200. Hanunóo (1306) WMP (Conklin 1953, Reid p.c.) [hnn] (Hanunoo) Philippines 
àwathelp, assistance (PWMP: *awat₁) 
bábacarry (something) on the back, as in a pack (PMP: *baba₁) 
bábaddip in liquid (PPh: *bábad) 
bábawsurface, top, uppermost surface; mountains, as opposed to lowlands; in the mountains; source, referring to a river; upstream (PAN: *babaw₃) 
ba-báyiwoman, girl; female (PAN: *ba-bahi) *bahi 
bábaʔlowness, shortness (PMP: *babaq₁) 
bágaember (PMP: *baRah) 
bágaysuitable, fitting; responsive (PWMP: *bagay) 
bágaything, item (PPH: *bágay) 
bágaysuitable, fitting; responsive (LOAN) 
bágaʔlung (PAN: *baRaq₁) 
bagáʔa bump or swelling as a result of a blow (PAN: *baReq) 
bagyústrong wind, storm, typhoon (PAN: *baRiuS) 
bagʔáŋany of the molars and bicuspids (PMP: *bageqaŋ) 
bágʔunew; just, recently, freshly (PMP: *baqeRu) *baqeRuh 
bagʔúbefore, earlier than (PMP: *baqeRu) *baqeRuh 
báhawbreakfast, the first meal of the day, usually eaten about 10 A.M. (PMP: *bahaw) *baSaw 
baháytree species, family Leguminosae, probably Pueraria phaseoloides [Roxb.] Benth.) (PMP: *bahay) *baSay 
baháʔflood (PMP: *bahaq₂) *baSaq 
báhiʔhard outer wood of a palm bole, that part of certain types of palm wood which is of greatest economic value as bow wood, for spear shafts, arrow points, etc. (PPH: *báhiq) 
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bahugthe process of mixing a liquid, such as soup, with cooked rice while eating (PWMP: *bahuR) 
bákana tree, family Lauraceae: Litsea sp. (PWMP: *bakan) 
bakbákchipping off, breaking off (PMP: *bakbak₁) 
bakbákchipping off, breaking off (PAN: *bakbak₂) 
bakháwtype of mangrove tree: Rhizophora sp. (PWMP: *bakehaw) 
baktinsuckling pig (PPH: *baketin) 
bákuŋsmall upland plant with large white flowers and large round leaves (PAN: *bakuŋ₁) 
balagbágparallel zigzag lines usually running across, i.e., horizontally, a decorated object (PPh: *bala(R)báR) 
balakáŋspace between one's legs (ROOT) 
balánakmedium-sized white fish (PWMP: *balanak) 
balániʔmagnet, lodestone (LOAN) 
balantákgeneral term for basket-type fish traps (NOISE) 
balántiʔtree sp.: Kleinhovia hospita L. (PWMP: *balalantiq) 
balátedible black squid, but not greatly valued as a source of food (PPh: *balát) 
balátikhorizontal spring spear pig trap, usually equipped with a long, tapering bamboo point (PWMP: *bala(n)tik) 
balátuŋmungo bean: Phaseolus aureus Roxb. (PWMP: *balatuŋ) 
baláwno, not; an emphatic negative similar to bukun, but not so strong, and less frequently used in conversation ... it is common in certain set phrases (PPh: *baláw) 
baláyhouse, building; shell of a mollusk (PMP: *balay) 
baláyaŋa variety of plantain (Musa paradisiaca Linn.) similar to sabʔá except that the fruits are thicker (PPh: *baláyaŋ) 
baláyithe reciprocal relationship between parents of mates, as the relationship between a man's parents and the parents of his wife (PPh: *balaqih) 
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báligood, fitting, suited (PWMP: *bali₂) 
balígood, fitting, suited (LOAN) 
balíkreturn, going back (PMP: *balik₂) 
balílittiny edible fresh-water snail with a smooth, spiraled black shell (PPh: *balilit) 
balisúsumedium-sized red-billed kingfisher (PPh: *balisúsu) 
báliwtransformation, metamorphosis (PMP: *baliw₂) 
báludsmall wild dove or pigeon (subfamily Duculinae) (PMP: *baluj) *baRuj 
balugúlarge reddish, woody, tendril-bearing vine: Entada scandens Benth.; the bark is used as soap (PWMP: *baluRu) 
balúlaŋlarge checker-woven carrying basket hastily made, usually from fresh buri (palm) leaves, for temporary storage or packing (PPh: *balúlaŋ) 
bálunprovisions and necessary articles, including betel, food, trade items, small coinage, etc. which are taken with a person when going away for a period of time (PWMP: *balun₂) 
balútudugout, or small canoe (PPh: *balútu) 
balyánshamanism (PWMP: *balian) 
balyán-anshaman, medium, shaman doctor (PWMP: *balian) 
bambánspecies of grasslike plant: Donax cannaeformis (PWMP: *banban) 
banabálarge tree: Lagerstroemia speciosa Linn. (PPh: *banabá) 
banagua tree: Thespesia populnea (PMP: *banaRu) 
banáwdipping of fingers in water (PMP: *bañaw) 
banáytree sp. (NOISE) 
bansíʔa six-holed flute made from a single piece of bagákay (Schizostachyum longispiculatum) bamboo (LOAN) 
bantúgknown, famous (PPH: *bantug) 
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banúgserious external bruises resulting in internal hemorrhage (PPh: *banéR) 
bánwitfishing tackle (PPh: *banuít) 
baŋatall palm (probably Orania decipiens Becc.) (PWMP: *baŋa₁) 
baŋkáycorpse (PWMP: *baŋkay) 
báŋlufragrance, sweetness of smell (PPH: *baŋ(e)lúh) 
báŋunarising, getting up (PMP: *baŋun₂) *baŋuN 
bápaʔuncle (both nominative and vocative), nephew or niece (recipr.) (LOAN) 
báraŋperhaps; expressing uncertainty or suspicion (PMP: *baraŋ₁) *baraŋ 
baráŋunlarge red and white speckled fish (NOISE) 
barássand; beach, seashore (PMP: *badas) 
baráyuŋtree sp.; the roots are mixed with those of lágis (Ficus sp.) in brewing a decoction for allaying stomach pains (PWMP: *barayeŋ) 
barítanews, rumor (LOAN) 
barúktinder made from bamboo shavings (PMP: *baruk) 
básagbreaking, as of a stick (PPH: *basag) 
básalplaying, i.e. beating, with reference to gong or gongs (PPH: *basal) 
basál-unbe beaten, with reference to gongs (PPH: *basal) 
basbáscutting, trimming, as of branches or limbs of a tree (PWMP: *basbas₃) 
bátadsorghum, a coarse annual grass, cultivated as a cereal (Andropogon sorghum Linn. Brot.) (PMP: *batad) 
bátaŋlog of wood (PMP: *bataŋ) *bataŋ₁ 
bataŋ-áneither of two principal floor (tie) beams, usually of bamboo (PWMP: *bataŋ-an) *bataŋ₁ 
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batústone, rock (PMP: *batu) *batux 
batúkidneys (PMP: *batu₂) 
báwasdecrease, subtraction (PPH: *bawas) 
báwiʔretrieval, retraction, getting something back (PPH: *báwiq) 
báwugspring pole in spring snares or balátik-like ground traps (PMP: *bauR) 
báyadpayment (PMP: *bayaD) 
bayáwakmonitor or large lizard (Varanus salvator Laurenti), commonly mislabeled 'iguana' (PWMP: *bayawak) 
báybaycoast, littoral (PPh: *baybáy) 
báyifemininity, quality of being female (PMP: *bahi) 
bayúpounding in a mortar, especially of grain such as rice, for husking purposes (PAN: *bayu) 
bayúga tree: Pterospermum diversifolium (PMP: *bayuR) 
báyʔaʔabandonment, neglect, act of forsaking (someone) (NOISE) 
báʔugrotten egg (PPH: *báqug) 
baʔúgsterile woman; tree which does not bear fruit (PPH: *báqug) 
bibígmouth, a collective term for the external parts of the mouth, including the lips (more specifically tárip bibíg (lips)) and the mouth opening as seen from the outside; the term for the internal parts of the mouth, the oral cavity is súlaŋ (PMP: *bibiR) *biRbiR 
bigáa giant form of taro; this plant is a cultigen; its leaves grow five to six feet and higher, and the underground stem is eaten (PWMP: *biRaʔ) 
bigláʔsudden, suddenly (PPh: *big(e)láq) 
bíkaʔwith one's legs wide apart (PMP: *bikaq₂) 
bilaŋas if, like, as, but not in the sense of being equal to something (PPH: *bilaŋ₂) 
bílaŋ bílaŋnumber, numeral; counting, enumeration (PAN: *bilaŋ₁) 
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biláŋ-unbe counted by (PWMP: *bilaŋ-en) *bilaŋ₁ 
biláŋ-un nimúcount them (lit. 'be-counted by-you') (PAN: *-en) 
bilásthe reciprocal relationship between spouses of siblings regardless of sex, as the relationship between a man’s wife and his sister’s husband (PPH: *bilas) 
bilípurchase (PMP: *bili) 
bílinorder, request, requisition, command; something said to warn or instruct the addressee and to be carried out by the latter (PWMP: *bilin) 
bílugbody, especially in its external, unified aspect; hence a unit classifier for people, animals, solid round fruits and vegetables (not coconuts and bananas), and many objects; roundness, sphericity; full, referring to the moon (LOAN) 
bilúgsolid, globular, in the round (LOAN) 
b<in>abáyihermaphrodite (human) (PPh: *b<in>a-bahi) *bahi 
b-in-áliwpetrified, fossilized (PMP: *baliw₂) 
binhíʔseed saved for the next season's planting (PMP: *binehiq) *bineSiq 
b-in-ugáshusked rice (PPh: *b<in>eRas) *beRas 
b-in-úkidthe language spoken by the Buíd (PAN: *bukij) 
binúŋatree sp. (probably Macaranga tanarius var. tomentosa) (PPh: *binuŋa) 
b-in-wát-anwas made, was done (PWMP: *b<in>uhat-an) *buhat₂ 
bíŋkuŋcurved-headed adze (PMP: *biŋkuŋ) 
bíŋulheel (PWMP: *beŋil) 
bíri-bíria tree, family Moraceae, genus Ficus (NOISE) 
bírikrevolving, twirling of spindle and the spinning of cotton thread (NOISE) 
bírublackness, darkness, referring to color (LOAN) 
bítbitcarrying something in the hands and allowing it to dangle (PMP: *bitbit₂) *bitbit 
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bitbít-unbe carried dangling from the hand (PWMP: *bitbit-en) *bitbit 
bitíkoverhand-knot type of raised, vertical spring snare for catching small birds (PMP: *bitik₁) 
bítukin a general sense, this term applies to many different types of worms; specifically earthworms and intestinal parasitic worms, particularly Ascaris (PWMP: *bituk) 
bíutree sp. (probably Garuga abilo [Blco.] Merr.) (PPh: *biu) 
biyáwswinging afar (NOISE) 
buálfalling down, with reference to trees (PPh: *buál) 
buállarge chunks of recently dug-up earth, clods of turned-up soil (NOISE) 
búbularge round bamboo wicker fish trap used only at sea (PAN: *bubu₂) 
búbudplanting, as of rice or corn, i.e. the actual dropping of grains or seeds into separate dibble holes by hand (PWMP: *bubud) 
búbuga species of large tree; the bark is used in dyeing cotton yarn with indigo (Conklin 1953); a tall forest tree: Sterculia foetida (PMP: *bubuR₃) 
bubúnwell for drawing water (PMP: *bubun₁) *bubun 
búbunfontanelle, the soft spot on a baby's head (PMP: *bubun₂) *buNbuN 
bubúŋroof peak or ridge layer of thatch, especially of cogon grass (PMP: *bubuŋ₁) 
budbúdwrapping or binding of something (PMP: *bejbej₂) *bejbej 
budbúdwrapping or binding of something (NOISE) 
búgaspittle (PMP: *buRah) *buReS 
bugáshusked rice (PMP: *beRas) 
búgawdriving away of animals (PAN: *buRaw) 
búgbugvery flexible yet sturdy vine; used as a cord for spinning tops (NOISE) 
bugkústight binding, wrapping, or band (PMP: *beRkes) 
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bugnáytree sp.: Antidesma bunius [Linn.] Spreng. (PWMP: *buRnay) 
bugsáypaddle (PMP: *beRsay) 
bugtása condition in which something is broken; ripped, unseamed, etc. (PMP: *be(R)tas) 
bugtúŋone and only, truly unique (PPh: *bug(e)túŋ) 
bugtúŋone and only, truly unique (PPH: *buR(e)túŋ) 
bugʔátheaviness, weight (PMP: *beReqat) 
búhuspouring out, with reference to a liquid (PWMP: *buhus) 
buístax(es), levy, taxation (PWMP: *buhis) *buhís 
búkadboll of cotton, cotton blossom (PWMP: *bekaj) 
bukásopen (PMP: *bu(ŋ)kas) *bukas 
bukas-búkasopening in a kaiŋin fence, or a stile arrangement whereby people may leave and enter a kaiŋin (PMP: *bu(ŋ)kas) *bukas 
búkawowl (PWMP: *bukaw) 
bukbúka common wood-boring insect or bamboo weevil; a powder-post beetle (PMP: *bukbuk₃) 
búkidBuíd, the name of the pagan group of mountain people living north of the Hanuno'o (PAN: *bukij) 
buḱladopened, as a book (PPh: *buk(e)lad) 
búkunode, joint, etc., but only in specific derivatives (PMP: *bukuh) 
búkulbud or immature fruit of a plant (PMP: *buŋkul) 
bukúnno, not; an emphatic negative similar to but stronger than baláw, most frequently used in statements of denial or contradiction; e.g. bukún 'no! (that's not right)', bukún ʔínda 'not this one' (PWMP: *beken) 
bukúnno, not; an emphatic negative similar to but stronger than baláw; most frequently used in statements of denial or contradiction (PWMP: *buken₁) *buken 
buládsun-drying, exposure for dessication (PWMP: *belaj) 
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búlagseparation, divorce (NOISE) 
bulalákawany large meteorite, or falling star (PPh: *bulalákaw₂) 
buláluʔa sea snail similar to bagtúŋan, except that its cover is white, smooth, and larger (NOISE) 
búlanmoon, month (PMP: *bulan₃) *bulaN 
bulátuksmall black woodpecker having a red topknot (PWMP: *belatuk) 
buláwangold; any bright-colored object (PAN: *bulaw-an) *bulaw 
bulbúgspringing forth, flowing out (NOISE) 
bulbúg-anspring, an issue of water from the earth (NOISE) 
bulbúlbody hair (PPh: *bulbúl) 
bulíglarge bunch, a complete infructescence, as of bananas or palms; the classifier for enumerating such units (PMP: *buliR) 
bulínawlong-jawed anchovy, Stolephorus commersonii Lacépède (PPh: *bulínaw) 
bulíʔanus, anal region; bottom, back, or hind part of an object (PMP: *buliq₂) 
búludmountain (PMP: *bulud₃) *buled₁ 
bulud-ánmountain range (PPh: *bulud-an) *buled₁ 
bulúŋmedicine, any substance or preparation used in treating disease (PMP: *buluŋ₂) 
búluscurrent, as of a river (PWMP: *bulus) 
bulus-ánriver current (PWMP: *bulus-an) *bulus 
búluʔa thin-walled bamboo: Schizostachyum lumampao [Blco.] Merr. (PAN: *buluq₂) 
b-um-áŋunarise, get up (PPh: *b<um>aŋun) *baŋuN 
búmbuŋnode or joint (less common variant of búŋbuŋ) (PWMP: *buŋbuŋ₁) 
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búmbuŋbeating on gongs (PPh: *buŋbuŋ₂) 
búnaŋthread, yarn (PWMP: *benaŋ) 
búnt-ihusk the coconut! (PPh: *bunut-i) *bunut₁ 
buntúyprotuberant belly, potbelly (PMP: *be(n)tuR) 
buntúyprotuberant belly, potbelly (PPh: *butúy) 
bunútcoconut husk (PMP: *bunut₁) 
búnuʔthrowing, casting, as of a lance; stabbing, as with a knife (PMP: *bunuq₂) *buNuq₂ 
bunúʔwrestling (PMP: *bunuq₂) *buNuq₂ 
bunwáŋtree sp. (PWMP: *benuaŋ) 
bunyágsprinking of water; hence, also, baptism (PPh: *buniag) 
búnʔiringworm, esp. Tinea imbricata or Tinea trichophytina, tetter, herpes (PMP: *buqeni) 
búnʔ-unbe stabbed (PWMP: *bunuq-en) *buNuq₂ 
búŋaareca nut palm (Areca catechu Linn.) and its fruit, the betel nut (PMP: *buŋa) 
búŋbuŋnode or joint, as of bamboo or sugarcane; hence knuckle, digit, joints (PWMP: *buŋbuŋ₁) 
búŋiʔharelip (PPH: *buŋiq) 
búŋiʔharelip (NOISE) 
buŋúldeaf (PMP: *beŋel) 
buŋurank.o. fragrant, good eating banana that is green-skinned when ripe (PPH: *buŋuran) 
buŋurana variety of banana (Musa sapientum, var. suaveolens [Blco.] Teodoro; it is a good eating banana like the súlu, but longer, more fragrant, and green-skinned when ripe (LOAN) 
búŋutbeard, whiskers, moustache (PPh: *beŋet₂) 
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búŋutbeard, whiskers, moustache (PWMP: *buŋut) 
búrakclassifier for most individual fruits which are not round (as bananas) (PWMP: *bujak) 
búrak káyugeneral term for fruit (PWMP: *bujak) 
búrasseminal fluid (NOISE) 
buráʔbubble (PMP: *budaq₁) 
buráʔbubble (PMP: *bujeq₂) *bujeq 
buríspecies of fan palm (Corypha elata Roxb.; the leaves are one of the main sources of basketry and mat-weaving material for the Hanuno'o (PMP: *buri₁) 
busbúspouring out of any liquid or granular substance, such as water or rice (PMP: *busbus) 
busúgsatiated, full, satisfied, as after a hearty meal (PAN: *besuR) 
buswáŋrecommencement of a river to flow in a dry stream bed (PPh: *busuáŋ) 
butáblind in one eye, with one eye closed (abnormally) (PMP: *buta₁) *buCa 
bútirbead, grain, bean, kernel, or any small, hard, round object; classifier for same (PWMP: *butir) 
bútiʔexplosion or pop of kernels of corn, rice grains, etc. when heated (PWMP: *beRtiq) 
bútiʔexplosion or pop of kernels of corn, rice grains, etc. when heated (PPh: *butíq) 
butlákrising, with reference to the sun (ROOT) 
butlák-aneast (ROOT) 
butúgurinary bladder (PWMP: *buntuR) 
bútuŋpulling or drawing toward oneself; pulling or plucking out (PPH: *beteŋ₃) *beteŋ₂ 
butúŋ-anto be pulled out, be plucked, as of bird feathers (PPH: *beteŋ₃) *beteŋ₂ 
butʔúlmarrow (PMP: *hutek) 
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butʔúlbone; general term for seed (PMP: *butequl) 
buwákany hole in the ground into which taro, yams, and other root crops are placed, i.e. for planting (NOISE) 
buwátmaking, doing; deed; construction; because of, on account of (PMP: *buhat₂) 
buwát ínitbecause of the sun, on account of the sun (PMP: *buhat₂) 
búyaplaying of games, sports; in certain ambáhan, búya may mean 'toy' or 'plaything' (PWMP: *buya) 
búybuykapok tree: Ceiba pentandra Linn. (PPh: *buybuy) 
buybúykapok tree: Ceiba pentandra Linn. (NOISE) 
buyúkrotten, in a general sense (PPh: *buyúk) 
búyuŋunwinding, spiraling, going around and around, specifically the unwinding of lengths of yarn from a horizontal yarn reel (LOAN) 
búyuŋunwinding, spiraling, going around and around, specifically the unwinding of lengths of yarn from a horizontal yarn reel (NOISE) 
buyúŋ-ana four-spoked, horizontal yarn reel (LOAN) 
buyúŋ-ana four-spoked, horizontal yarn reel (NOISE) 
buʔáyacrocodile (PMP: *buqaya) 
búʔuŋbreaking, smashing, as of glass, pottery, etc. (PPh: *búquŋ) 
dágatsea, ocean (as opposed to land) (PMP: *daRat) 
dáguscontinuance, persistence (PPH: *dágus₁) 
dagʔúnyear, season (PPH: *dag(e)qún) 
dáhanslowness, quietness; respect (NOISE) 
dakúpseizure, arrest, capture (PAN: *dakep) 
dalága species of mudfish (Opiocephalus striatus Bloch) (PPH: *dalág) 
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dálantrail, path, road, route (PMP: *zalan) 
dal-dálua queen termite, a fat “flying ant,” particularly numerous in July; the Hanunóo use queen termites for bait and also eat them with relish after they are fried; they have a fatty taste (PMP: *dalu₁) 
dalídtree buttress (PMP: *dalij) 
dálitvenom; arrow poison (PPH: *dalit₃) 
dalíʔhaste, speed; hasten (toward something) (PPH: *dalíq) 
dalúkappalm of the hand (PPH: *dalukap) 
dámaa type of game similar to checkers (LOAN) 
dámaysympathy (PWMP: *damay) 
damáy-anbe sympathized with (PWMP: *damay) 
dánawlake, pond (PAN: *danaw) 
danúmwater; juice, as of fruits (PMP: *danum) *daNum 
dáŋawa unit of linear measurement, equal to the span between the extended thumb and middle finger (PPH: *daŋaw) 
daŋdáŋroasting directly on coals, as of bananas (PMP: *daŋdaŋ₁) *daŋdaŋ 
dápala unit of linear measurement, equal to the width of the four fingers of one hand when placed together and parallel to each other (PWMP: *dapal) 
dápatthe quality of being well joined, closeness of fit (PPH: *dápat₁) 
dapáʔlying in a prone position (LOAN) 
dapdápa species of tree: Erythrina variegata Linn. (PMP: *dapdap₁) 
dapúghearth, fireplace; ashes; probably by extension from hearth, fireplace (PMP: *dapuR₁) 
dapug-ánstove, cooking place (PWMP: *dapuR-an) *dapuR₁ 
dapúʔperching of birds (PPH: *dapuq) 
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dapúʔ-anperch, alighting place of birds (PPH: *dapuq) 
da-rágamaid, maiden, young girl; virgin; any unmarried girl past the age of puberty (PWMP: *da-daRa) *daRa₂ 
dáwaItalian millet (Setaria italica [Linn.] Beauv.) (PAN: *zawa₂) 
dáwunleaf; large leaves which have been cut and removed from banana plants or banana-like (Musae) plants; leaves which are still on the stalk are known as lábuŋ (PMP: *dahun) 
dáyapa lemon tree and its edible fruit; the leaves are boiled and the resultan decoction is drunk for sore throat, probably Citrus aurantifolia (PPH: *dayap) 
dáyawostentatious dress, ostentation; by extension, admiration, esteem, astonishment (PPH: *dáyaw) 
dáyaʔsorcery; deceit, fraud (LOAN) 
dá yi ma-bílaŋinnumerable, countless (PPh: *ma-bilaŋ) *bilaŋ₁ 
dáykuthoney (PPH: *dayket) 
dáyumneedle (PAN: *zaRum) 
dáʔanold, ancient, referring to objects and abstract things, but not to people; by extension dáʔan often means ‘previously’, ‘formerly’, ‘anciently’. (PMP: *daqan₂) *daqaN 
dáʔua tree: Dracontomelum dao [Blco.] Merr. & Rolfe (PMP: *daqu₁) 
daʔútbad, ugly (PWMP: *zaqet) 
diláwturmeric; the color yellow (PPH: *diláw) 
dílaʔtongue (PMP: *dilaq₁) 
ditáʔa tall tree (Alstonia scholaris [Linn.]) with many medicinal uses; the sap is placed on cotton and applied directly to a decayed, aching tooth to allay the pain (PMP: *ditaq) 
dubdúbchest, breast (PAN: *debdeb) 
dúgithorn, spike (PMP: *duRi) 
dugúʔblood (PMP: *zuRuq) 
dúkuta dark, adherent substance, especially on the teeth, as fine blackening or betel stains (PMP: *deket₁) *dekeC 
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dúkuta dark, adherent substance, esp. on the teeth, as vine blackening or betel stains (PPH: *deket₃) *deket₂ 
dúlaŋshallow wooden tub or basin (PPH: *dulaŋ) 
dúlaŋshallow wooden tub or basin (LOAN) 
dúlita very small meteorite, or falling star (PPH: *dúlit) 
dulúmdarkness (PPH: *dulem) 
d<um>águsto continue, keep on one’s way, keep on going (PPH: *dágus₁) 
dumdúmremembrance, as of people (PAN: *demdem₁) 
dúmpulblunt, as of arrow points, etc. (PMP: *dumpul) 
dúnuŋintelligence, knowledge, know-how (PPH: *dunuŋ) 
duŋánconcerted action, togetherness (PMP: *deŋan) 
duŋúghearing, listening; perceiving; the more commonly used form is dunúg (PMP: *deŋeR) 
dúŋuna tree: Heritierra littoralis Dryand. (PWMP: *duŋun) 
dúŋussnout, as of a pig (PPH: *duŋus) 
dupáfathom; a unit of linear measurement, equal to the distance between the tips of one’s extended arms; arm span (PAN: *depah) 
dupúŋsnake sp. (probable genus Trimeresurus, species Wagleri Boie [?]) (PAN: *depuŋ) 
dusdúsrubbing of the stomach with herb medicines, always with a downward motion (PPH: *desdes) 
duwátwo, a cardinal number (PMP: *duha) *duSa 
dúyanhammock; hammock-like cradle (PPH: *dúyan) 
dúyuŋdugong, an aquatic, herbivorous mammal: Dugong dugong (PMP: *duyuŋ₂) 
gábitaro (Colocasia esculenta Schott), a generic term covering all seventeen varieties recognized by the Hanunóo (PPH: *gabi) 
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gabúd, yabúdtangle; entwining, climbing up and up something, as of vines (PWMP: *Ra(m)bej) 
gabúd, yabúdtangle; entwining, climbing up and up (something), as of vines (ROOT) 
gabúkdust; rotten (PMP: *Rabuk) 
gábutunsheathing, drawing, as of a bolo (PMP: *Rabut) *RabuC 
gábutunsheathing, drawing, as of a bolo (PPH: *gábut) 
gábutcoconut husk (ROOT) 
gáliŋgrinding, milling (PWMP: *galiŋ) 
galíŋ-unbe ground, be milled (PWMP: *galiŋ) 
gámituse, employment, as of an instrument (PPH: *Rámit) 
gámituse, employment, as of an instrument (PPH: *gámit) 
gamít-unto be used (PPH: *Rámit) 
gamít-unto be used (PPH: *gámit) 
gamútroot, as of a tree (PMP: *Ramut₁) 
ganápcomplete (LOAN) 
gantirecompense; response (PWMP: *ganti) 
gantírecompense; response (LOAN) 
gápustying, manacling (PMP: *Rapus) 
gapus-únto tie, manacle (PWMP: *Rapus-en) *Rapus 
garáŋroughness, coarseness (PMP: *garaŋ₂) 
garáwmovement; mischievousness, playing around; ‘keep your hands to yourself’, etc. (said to small children) (PPH: *garáw) 
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garísa scabby, itchy skin disease; sarna; dhobie itch (PMP: *garis) 
gárusscratching, clawing with long strokes, as done by an animal (PMP: *garus) 
gatáʔcoconut cream obtained by squeezing and leaching shredded coconut meat (PWMP: *gateq) 
gatáʔcoconut cream obtained by squeezing and leaching shredded coconut meat (PMP: *Rataq) 
gatúlitch (PMP: *gatel) *gaCel 
gátushundred (PMP: *Ratus) *RaCus 
gayákplan, intention (PPH: *gayák) 
gáyatcutting into extremely thin strips, as of tobacco leaves (PPH: *gáyat) 
gáʔudoar (PPH: *gáqud) 
gílaŋiridescence (PWMP: *gilaŋ) 
gílidside (PPH: *gílij) 
gípakbroken, crushed (PWMP: *Ripak) 
gísitearing, ripping intentionally, as of cloth (PMP: *Risi) 
gíʔukthrashing by trampling (PAN: *Riqek) 
gubáʔcrashing, tumbling, falling in or down or to pieces (PPH: *gebáq) 
gúlayboiling of secondary foods in an earthenware pot (PWMP: *gulay) 
gúlpicontract labor (LOAN) 
gulpí-h-anto be done by contract labor (LOAN) 
g<um>íʔukto thresh by trampling (PWMP: *R<um>iqek) *Riqek 
guntíŋany cutting edge or blade, as of a knife, which is sharpened or beveled from one side only; this type of bevel; scissors (LOAN) 
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gunutfibers, i.e., the very long stiff black hairs from the sheathing parts of the leafstalks of the sugar palm (Arenga spp.); these hairs are used to make snare ropes and are traded to the coastal Christians, who employ them as thatch for the ridges of house roofs (PMP: *Runut) 
gupúkwood hollowed by weevils or termites (PMP: *Re(m)puk) 
gúraŋage; old, referring especially to people (PAN: *Rudaŋ) 
guráŋ-unold person, elder (PAN: *Rudaŋ) 
gutl-únto pinch (PAN: *geCel) 
gutúlto pinch; pinching (PAN: *geCel) 
gúyudpulling (along), dragging (PWMP: *guyud₃) 
guyúd-unbe dragged, be pulled (along) (PPH: *gúyud-en) *guyud₃ 
hábulweaving of cloth (PPH: *habél) 
hagkúsa twilled rattan pocket belt worn by all adult men and women (PPH: *hag(e)kes) 
hálinleaving, taking off, going (PMP: *halin) 
hálʔuwooden pestle for pounding rice, corn, etc. (PMP: *qahelu) *qaSelu 
hampákhit, strike; beating, whipping (PPh: *hampak) 
hampákhit, strike; beating (Also Hiligaynon hámpak 'beat, whip, whack') (ROOT) 
haŋádwish, desire (LOAN) 
haŋga-neven, even to, even including (PWMP: *haŋga) 
háŋitanguish, regret, torment; anger (PMP: *haŋit) 
hápitpressing tightly against something (PMP: *hapit) *Sapit 
hapúnfishline, frequently of two-ply home-grown cotton thread (PMP: *hapen) 
hárabpasturage, grass, and other fodder (PPH: *hárab₂) 
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h-ar-abl-ánbackstrap loom for weaving cotton garments and blankets (PPh: *habel-án) *habél 
háwakback of the waist (NOTE: No general term for waist) (PMP: *hawak) *Sawak 
háyupanimal, especially a mammal; also by extension and colloquial usage, any object that moves, animate or inanimate (PPh: *hayep) 
higpíttightness, seriousness, gravity (PPh: *hig(e)pít) 
higúttie, tying (PPh: *hiRét) 
híliŋlooking at something, usually near by (PWMP: *hiliŋ) 
hílutmassage (PPh: *hílut) 
himánmanconsciousness, thought; be aware of, be conscious of (LOAN) 
hi-niŋápicking of one's teeth (PMP: *tiŋah) *CiŋaS 
hípusquality of being gentle, reserved, quiet (PPH: *hipes) 
hítaʔcrotch, groin (PPh: *hitaq) 
hítuedible freshwater catfish (Clarias batrachus Linn.) found in swamps, ponds and ditches (PMP: *hitu) 
hubásevaporation, drying up, as of mountain streams in the dry season (PPh: *hebás) 
húgutpulling, up as of a loincloth; tightening, as of a binding (PAN: *SuRut) 
húgutpulling up, as of a loincloth; tightening, as of a binding (PMP: *heRet) *SeReC 
hukásunloading or dismounting from an animal (PWMP: *hekas) 
hukásunloading or dismounting from an animal (PWMP: *hukas) 
húlugfall, falling (PMP: *huluR) *SuluR 
humbákwave(s) at sea, ocean waves (PWMP: *humbak) 
h-um-ubásdry up (PPh: *h<um>ebás) *hebás 
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húnatstretching of something that will snap back when released, as of a rubber band (PPh: *huñat) 
h<ur>ugut-án-angetting married, “tied together”, “hitched” (PMP: *heRet) *SeReC 
húyaŋphysical weakness, debility, feebleness, unsteadiness (PWMP: *huyaŋ) 
íbacompanionship; accompanying, going along with someone (PMP: *ibah) *ibaS 
íbugliking, desire, wish, love (PMP: *ibeR) 
íhiʔurine (PMP: *ihiq) *iSiq 
íhularge sharklike fish with very thick, smooth skin, about one meter long (PAN: *qiSu) 
íkugtail, as of an animal (PAN: *ikuR) 
ílagcare, caution; avoidance (PWMP: *qilag) 
íluorphan (PWMP: *ilu) 
ínaʔ-ámaʔ guraŋunparents (PMP: *ina ama) *ina 
ínitsun (PWMP: *qinit) 
InsíkChinese, language and-or people (LOAN) 
íŋaynoise, commotion, disturbance, clamor (loanword) (PMP: *iŋaR) 
íŋgukgrunting of pigs (PPh: *iŋguk) 
ípuscockroach (PMP: *ipes) *Sipes 
ísipthoughts, thinking; perception, feeling; think (PPh: *ísip) 
íwiksquealing, as of pigs (PPh: *íwik) 
káyou (singular); occurs mainly in certain set phrases; in all of them, however, ká may be replaced by the more frequently used káwu (PMP: *ka₄) 
kabáldefensive power believed to make the owner virtually invulnerable, i.e., indestructible by ordinary weapons (PWMP: *kabal₂) 
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kabántogetherness, companionship (PWMP: *kaban₁) 
kabántrunk, chest for storage; seen by Hanunóo in Christian barrios (PWMP: *kaban₂) 
kádaŋwalking on stilts (PWMP: *kazaŋ₁) 
kadaŋ-kádaŋstilts of long bamboo poles, used by children as a form of amusement or game (PPH: *kadaŋ-kádaŋ) *kazaŋ₁ 
kágaŋfreshwater crab (PMP: *kaRaŋ) *gaRaŋ 
kagt-únbe bitten (PPH: *kaRat-en) *kaRaC 
káka-Ɂolder sibling (both nominative and vocative) (PMP: *kaka₂) 
ka-kilálaan acquaintance (PAN: *kilala) 
kalamúndiŋa lime tree and its fruit: Citrus mitis Blco. (LOAN) 
kálata tie rope for animals (PWMP: *kalat) 
kalawíta barbed spear point (PWMP: *kalawit) 
kálidigging up, as of rootstocks, tubers, etc. (PMP: *kali₂) *kalih 
kalíŋbunch (PWMP: *kaliŋ) 
káliŋjingle (ROOT) 
kaliŋ-ancluster of small palm fruits (PWMP: *kaliŋ) 
kálugshaking (PPH: *kalug) 
kamagúŋa tree, (Diospyros discolor Willd.?); the term is used only to designate young trees the wood of which is still light in color; for older trees or wood having a darker, seasoned color the term used is baluntínaw (PPH: *kamaguŋ) 
kamánsia tree and its edible fruit: Artocarpus camansi (PPH: *kamansi) 
kamáŋiplant species, Ocimum sanctum L.. The leaves have some reportedly medicinal value; when dried the herb is placed among clothes to scent them (PWMP: *kamaŋi) 
kamátisa naturalized form of semiwild tomato (Lycopersicum esculentum Miller) with small (1 - 1.5 cm. in diameter) round, smooth-skinned fruits (LOAN) 
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kamayáa species of tree (family Ebenaceae) (PAN: *kamaya) 
kambíŋgoat; known, although rare, in southern Mindoro (LOAN) 
kamíwe (exclusive) (PAN: *k-ami) *ami 
kamiriAleurites moluccana Linn. (Madulid 2001) (PMP: *kamiri) 
kámu2pl. nominative, you all (PMP: *kamu₂) *amu 
kanárumtree sp. (PMP: *kanarum) 
kanáruma species of tree (PPH: *kanadem) 
kandístree with reddish fruits: Garcinia rubra Merr. (PWMP: *kandis) 
kanúmaya tree, possibly Diospyros maritima Blm.; the fruits are pounded and pulverized for use as a stupefier or poison for eels and shrimp (PPH: *kanúmay) 
kánʔ-unbe eaten by someone (PAN: *kaen-en) *kaen 
ka-palad-unluck, fortune, fate, destiny (PMP: *palaj₁) 
kapísspecies of clam averaging the size of one's hand (PWMP: *kapis) 
kapúsend, last (in time) (PPH: *kapus) 
kapúsend, last (in time). kapús-an youngest child (ROOT) 
kapús-anyoungest child (PPH: *kapus) 
ka-tágbuʔa person met (PPH: *tag(e)búq) 
kátigoutrigger (PMP: *katiR) 
kátiʔdecoy wild cock (PPH: *kátiq) 
kátriraised bed; known to the Hanunóo only through visits to Christian villages (LOAN) 
ka-tuŋáʔ-anone half (as an entity) (PMP: *teŋaq) 
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ka-túwaŋcarrying pole (PPH: *ka-tuaŋ) *tuaŋ₂ 
ka-uyáʔ-anvirtue, honor (PWMP: *ka-heyaq) *Seyaq 
káwadwire; specifically the short wire between a fishhook and the end of a fishline (LOAN) 
kawáyana species of bamboo, Bambusa spinosa Roxb.; this is not a generic term as it is in Tagalog and several other Philippine languages (PAN: *kawayan) 
káwaʔa large cooking vessel or kettle, especially of trade origin (PWMP: *kawaq) 
kawíŋcoition (canine), mating of dogs (PWMP: *kawiŋ) 
káwithook, in a general sense (PAN: *kawit) 
káyabfanning motion (PWMP: *kayab) 
káyasrattan strips which have been split and shaved to an even thickness for use in plaiting, lashing, tying, or lacing (PPH: *káyas) 
kayígscratching of the ground, as by chickens (PWMP: *kahiR) 
káyuwood; tree (PMP: *kahiw) *kaSiw 
ka-ʔáwayenemy, opponent (PPH: *áway) 
ka-ʔibáh-ancompanion, fellow traveler (PWMP: *ka-ibah-an) *ibaS 
káʔuneating; food (PAN: *kaen) 
kaʔun-káʔuneat and eat! (PMP: *kaen kaen) *kaen 
ki-baság-anbreaking up into small pieces (of some object) (PPH: *basag) 
kilálaknowing (someone), being acquainted with (someone); acquaintanceship (PAN: *kilala) 
kílatlightning (PMP: *kilat₁) *likaC 
kili-kíliarmpit (PPH: *kili-kíli) 
kilíŋa tall, smooth bamboo (Bambusa vulgaris Schrad.) (PPH: *kilíŋ₂) 
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kímaynumbness, cramp, as in the leg (PPH: *kimay) 
kiŋkiŋhopping on one leg (PWMP: *kiŋkiŋ₂) 
kitíktickling (of someone) (PMP: *kitik₁) 
kugánscab (PWMP: *kuRan) 
kugánscab (PAN: *keRan₁) 
kugítaoctopus (PMP: *kuRita) *guRiCa 
kuguncogon grass: Imperata cylindrica [Linn.] Beauv. (PMP: *guRun) 
kukúnails (of the body); claws (PMP: *kukuh) *kuSkuS₁ 
kúlaglue, paste, made of tree sap (LOAN) 
kulambúʔmosquito net; an exceedingly rare possession among the Hanunóo, but known through contact with Christians in lowland villages (LOAN) 
k<um>áʔunto eat (PAN: *k<um>aen) *kaen 
k<um>úyuggo with, accompany (someone) (PPH: *kúyug) 
kúnsaying, telling, etc. (PWMP: *ken) 
kundímanred trade cloth (LOAN) 
kundúya cucumber with very white interior (PWMP: *kunduR) 
kúnuit is said, they say (the common quotative) (PMP: *kunu₂) 
kúnutflexibility, pliability (Also Bikol kúnot 'tough (as meat)') (ROOT) 
kúnuʔsaying, telling; poetic or literary (PPH: *kunuq) 
kúpaŋa large tree: Parkia javanica [Lam.] Merr. (PPH: *kúpaŋ) 
kurúnearthenware pot (PAN: *kuden) 
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kusúgstrength, etc. (speed) (PAN: *keseR) 
kútkuta hole in the ground (PWMP: *kutkut₁) 
kútuhair or head louse (PMP: *kutu₁) *kuCux 
kuwáwhat do you call it? what’s his name? (PWMP: *kua₂) *kua₁ 
kuwátpower, force(?) (LOAN) 
kúyuggoing together (with someone), accompanying (someone); accompaniment, companionship (PPH: *kúyug) 
lábawquality of being higher, above, exceeding, over or longer than (something else) (PPH: *labaw₂) 
lábaya type of yarn or thread (PWMP: *labay₁) 
lábiexcessiveness (PMP: *labi₁) 
lábisan excessive amount; more, (PPH: *lábis) 
lábugrice gruel (PWMP: *labuR) 
lábugrice gruel (ROOT) 
lábuŋleaf (LOAN) 
lábutperpetrator, doer, especially of a nefarious deed; the one to blame (PPH: *labut) 
labúyuʔrooster, cock (PPH: *labúyuq) 
ladládunrolling of sleeping mats or similar matlike objects (PPH: *ladlád) 
lagíwrunning (PAN: *laRiw) 
láguʔa large tree (PPH: *lagúq) 
lákaŋtaking a long step, as when walking over a fallen tree or a rock in a trail; a pace (PWMP: *lakaŋ) 
lakatána tasty variety of eating banana (Musa sapientum lacatan [Blco.] Teodoro) (PPH: *lakatán) 
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lakáwwalk, hike; walking, moving on; in vogue, current (among); circulation (PMP: *lakaw) 
lakígrandfather (in both nominative and vocative; grandchild of either sex; male ancestor (PWMP: *lakay) 
lákimasculinity, quality of being male (PMP: *laki₁) 
lakíancestor, male ancestor; in a general sense, any direct, distant male progenitor (PMP: *laki₁) 
lakigrandfather/grandchild (recip.) (PWMP: *laki₂) 
lalákiman, boy, male (PWMP: *la-laki) *laki₁ 
lálumore (intensive) (PMP: *lalu₁) 
lámaksetting out of food for a meal (PPH: *lámak) 
lámaŋonly; but (PPH: *lámaŋ) 
lámbuŋwoman’s waist or blouse; a seven-piece, closed-seamed slipover, homespun cotton garment with a flare bottom (PPH: *lambuŋ) 
lamísaa raised table of the usual four-legged wooden type found in Christian Filipino homes; seen but not used by the Hanunóo (LOAN) 
lánaoil, especially coconut oil, used occasionally for the hair (PMP: *laña) 
lánayclear pitch; used as a medicament to apply to the skin of those suffering from ringworm (PPH: *lanay₁) 
lántaŋduration of time (PWMP: *lantaŋ) 
lantaŋ-ánlong time (PWMP: *lantaŋ) 
laŋonly, but (said to be derived by syncope from lámaŋ ‘only, but’) (PPH: *laŋ) 
láŋawthe common housefly (PMP: *laŋaw) 
láŋitsky, heavens (PMP: *laŋit) *laŋiC 
laŋkáʔjackfruit (Artocarpus heterophylla Lam.), the tree and its fruit (LOAN) 
laŋtútrepulsive odor of long-standing water and the like (ROOT) 
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láŋudizziness; drunkenness (PAN: *laŋu) 
laŋúdizzy; drunk (PAN: *laŋu) 
laŋúyswimming (PWMP: *laŋuy) 
lápadbroadness, width, breadth, as of a field (PMP: *lapad) 
lápawexcessive depth (in an agricultural sense this means excessive cultivation) (PWMP: *la(m)paw) 
lápawexcessive depth (PWMP: *la(m)paw) 
lápaʔbutchering, chopping, splitting up (of something) (PAN: *lapaq) 
lapáʔ-unbe cut up, be butchered (PAN: *lapaq) 
lápusgoing over and beyond (PWMP: *la(m)pus₂) 
lápusgoing over and beyond (PPH: *lápus) 
lásataste (LOAN) 
lásiksudden flying off of splinters and the like (LOAN) 
lásunpoison, but not venom or arrow poison (LOAN) 
látagscattering, spreading out (PPH: *latag) 
láwaa generic term for spiders, very few of which are given specific names (PWMP: *lawa₂) 
lawa-láwasimple string figures, or cat’s cradles, made with strings of seed beads (PWMP: *lawa₂) 
láwasinternode, as a bamboo cylinder or strip, including at least one node as well as the section between two joints (PAN: *lawas₃) 
láwaysaliva (while in the mouth) (PPH: *láway) 
lawáʔana species of tree (family Dipterocarpaceae) (PPH: *lawaqan) 
lawítail feather(s); specifically, those of the wild jungle fowl; frequently bound together and used as plume decorations stuck in men’s arm bands (PMP: *lawi₁) 
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láwiglong time (PPH: *lawig) 
láwudlowlands, coastal regions; down below, as opposed to up in the mountains (PAN: *lahud) 
láyaŋflying (PWMP: *layaŋ₁) 
láʔadbrook or stream which may run dry in the dry season; dry streambed; arroyo (PWMP: *laqaD) 
líbatcross-eyed (PPH: *libat) 
líbtuŋwater left in pools, as when a river dries up (PPH: *lib(e)túŋ) 
líbtuŋwater left in pools, as when a river dries up (NEAR) 
líbutaround; surround (PWMP: *libut) 
ligsáyslipping (up); slipperiness (PPH: *lig(e)say) 
ligtásfree, freed, saved; set free (PPH: *lig(e)tas) 
líhimsecret; kept quiet (PWMP: *lihim) 
likúdthe thick, flattened side of the back of a knife blade (PAN: *likud) 
líkussides, around (PMP: *likes) 
likúʔcrook, bend, as in a stick, river, etc.; watercourse (PMP: *likuq) 
likúʔriver (NEAR) 
likúʔ-anriver (PMP: *likuq) 
límafive (PAN: *lima) 
limátukcommon leech, bloodsucker, found in damp forests; a blood-sucking annelid worm of the class Hirudinea (PWMP: *qali-matek) *-matek 
limbúndam (PMP: *limbun) 
limbúndam (ROOT) 
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limúsdrowning (PPH: *limes) 
línawcomplete stillness, tranquillity; pool, i.e. a quiet, still body of water; the deeper part of a river or stream (PMP: *linaw) 
lintáʔa carnivorous annelid worm, leech or bloodsucker, found usually in small pools or in bodies of still, fresh water (PWMP: *qali-metaq) *-meCaq 
linúgearthquake (PAN: *linuR) 
línuŋpeace, quiet, tranquillity (PMP: *linuŋ) *liNuŋ 
línuŋpeace, quiet, tranquillity (PWMP: *lineŋ) 
lípaspassing of time (PAN: *lipas) 
lípayjoy, happiness (PPH: *lípay) 
lípiteither of the two common rafter-sized bamboo poles used in house (roof) construction, placed parallel with and above the top intermediate purlin strip, to hold down the roof thatch (PMP: *liq(e)pit) 
lípiteither of the two common rafter-sized bamboo poles used in house (roof) construction, placed parallel with and above the top intermediate purlin strip, to hold down the ridge thatch (PWMP: *lipit) 
lípuŋdizziness (PPH: *lipeŋ) 
lítiknoise made by striking of flint and steel, in making fire (PMP: *li(n)tik) 
liwánfar, distant (PPH: *líwan) 
liʔúdfootprint (PPH: *liqed) 
líʔugneck (PAN: *liqeR) 
lúbidrope, cord, as a fishline, usually twisted, and made of bast or other fibrous material (PPH: *lúbid) 
lubúgcloudiness, turbidity (PWMP: *lebug) 
lúbuŋgrave; ground burial as opposed to cave burial (PAN: *lebeŋ₁) 
lubúthole, perforation, especially if it be completely through an object (PPH: *lubut) 
lúgusinsistence, obligation, force (PPH: *luges) 
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lugús-unbe forced (to do something) (PPH: *luges) 
luhúdkneeling (PPH: *luhúd) 
lukásslipping off (both transitive and intransitive); undressing, taking off clothing (PMP: *lu(ŋ)kas) 
lukbánthe pomelo: Citrus grandis Osbeck (PPH: *luk(e)bán) 
luksújump, jumping, i.e. up and down, as opposed to running, broad jumping, etc. (PPH: *luk(e)súh) 
lukúbskin, bark, cover, outer layer (PWMP: *lekeb) 
lukúbskin, bark, cover, outer layer; foreskin, prepuce (PPH: *lukúb) 
lukút-ana stingless honeybee (family Meliponidae, species Trigona) (PPH: *lukut₂) 
lulúdfoot, leg, as of a chicken (PAN: *luluj) 
lulúnroll, as of a sleeping mat, paper, or cloth (PMP: *lulun) *luluN 
l<um>ákaŋto take such steps; to step over something in this fashion (PWMP: *lakaŋ) 
l<um>akáwto walk, will walk (PMP: *l<um>akaw) *lakaw 
l<um>aŋúyto swim; will swim (PWMP: *l<um>aŋuy) *laŋuy 
lumáylove charm, potion (PPH: *lumay) 
l<um>áyaŋto fly, will fly (PWMP: *layaŋ₁) 
l<um>ípasgo by, go past, with reference to a certain time or date (PAN: *lipas) 
lúmutmoss, especially that found on trees (PMP: *lumut) 
lúmuyslowness; weakness, as of persons (PPH: *lumúy) 
lúnudcovering up; drowning (PWMP: *leñej) 
lúnudturning over; covering up; drowning (PPH: *lúnud) 
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lúŋasesame, much used as flavoring: Sesamum indicum Linn. (PMP: *leŋa) 
lúŋbuya species of wild cherry tree and its fruit: Eugenia cumini L. (PPH: *luŋ(e)búy) 
lúpiŋa side dent or impression in the edge of a knife blade, from cutting a hard object (PPH: *lupiŋ) 
lupúkstamping of the feet, or of a single foot (PWMP: *lepuk) 
luslússliding up and down or removal of ringlike objects from more stationary bodies, as when removing a breastband from the body, or in moving a band up and down a hollow cylinder or pole (PPH: *lesles₁) 
luslússliding up and down or removal of ringlike objects from more stationary bodies, as when removing a breastband from the body, or in moving a band up and down a hollow cylinder or pole (PMP: *luslus) 
lusúŋa large wooden mortar used mainly to hull grain such as rice (PMP: *lesuŋ) 
lútukmud (PPH: *lutek) 
lútuʔripe (PWMP: *lutuq) 
lutʔ-ánsoft, pithy, easily crushed portion of rattan vines (PWMP: *lutuq) 
luwápause, wait; most frequently used in the expression kalwá or kalwá yí ‘wait a moment!’ (PPH: *luá) 
luwágloose, fitting easily, not tight, as of clothes; easy (PMP: *luqaR) 
luwásoutside, exterior, out of doors (PMP: *luas₁) 
ma-báŋlufragrant, sweet-smelling (PPH: *ma-baŋ(e)luh) *baŋ(e)lúh 
ma-bayád-anto be paid (PMP: *bayaD) 
ma-bílaŋnumerable, countable; be counted, be enumerated (PPh: *ma-bilaŋ) *bilaŋ₁ 
ma-bírublack; purple; blue, green, esp. with reference to the darker shades; a term covering a much greater descriptive color range than any single English color term (LOAN) 
ma-búquŋbe broken (by nature), i.e. hatch, referring to eggs (PPh: *búquŋ) 
ma-buswáŋbegin to flow again, referring to a river after the dry season is over (PPh: *busuáŋ) 
ma-dáhanslow, quiet; respectful (NOISE) 
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ma-diláwyellow (PPH: *diláw) 
ma-gatúlitchy (PMP: *ma-gatel) *gaCel 
mag-bayúto pound rice (PAN: *bayu) 
mag-búgaexpectorate, spit (PMP: *buRah) *buReS 
mag-búlusflow, run referring to a river current (PPh: *maR-búlus) *bulus 
mag-bunúʔto wrestle (PWMP: *maR-bunuq) *buNuq₂ 
mag-buwátmake, do (PWMP: *maR-buhat) *buhat₂ 
mag-daŋdáŋroast something directly on coals (PPH: *maR-daŋdaŋ) *daŋdaŋ 
mag-dáyaʔto cheat, defraud (LOAN) 
mag-dumdúmto remember someone (PAN: *demdem₁) 
mag-dúyanto sleep, rest, or rock back and forth in a hammock (PPH: *dúyan) 
mag-kabángo together as companions (PMP: *maR-kaban) *kaban₁ 
mag-ka-kilálabe acquainted (used mostly in the passive) (PAN: *kilala) 
mag-ka-lípayto rejoice (PPH: *lípay) 
mag-ka-lípuŋto get dizzy (PPH: *lipeŋ) 
mag-k<ar>awíŋ-anmate freely (intensive), of dogs only (PWMP: *kawiŋ) 
mag-kitíkto tickle, will tickle (someone) (PMP: *kitik₁) 
mag-kúnto say, to tell (PWMP: *ken) 
mag-kutkútdig (a hole) (PWMP: *kutkut₁) 
mag-mag-ʔar-agáw-angrab at (plural,intensive) (PAN: *qaRaw) 
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mag-ŋáŋakeep one’s mouth open (PMP: *ŋaŋa₂) 
mag-pa-káʔunto feed, give food; also, by extension, give (other things) (PAN: *pa-kaen) *kaen 
mag-pa-tindúgto erect, construct something (as a house) (PMP: *ti(n)zeg) 
mag-paypáyto beckon (PPH: *paypáy) 
mag-pipíʔto wash clothes, launder clothes, using a pa-mipíɁ (PPH: *piqpiq) 
mag-rákrakto eat in this fashion (PPH: *rakrak) 
mag-sakítto be painful, to be hurt, to feel bad about (PWMP: *maR-sakit) *sakit 
mag-sapúputo take in one’s lap, or carry something or someone in one’s arms (PPH: *sapúpu) 
mag-sitsítcall someone’s attention to something by hissing (PMP: *sitsit) *sitsit₁ 
mag-siyápto chirp, cluck (as a chick) (PWMP: *ciap) 
mag-súkutto collect payment (PPH: *sukut) 
mag-súluŋto put on, wear (PMP: *suluŋ₂) 
mag-tahúpwinnow (PMP: *tahep) *tapeS 
mag-tanúmto plant, will plant (PWMP: *maR-tanem) *CaNem 
mag-taŋághold on by biting (PMP: *taŋaR) 
mag-taŋágto hold on by biting (LOAN) 
mag-t<ar>upúŋbe the same in height (PPH: *tepeŋ₂) 
mag-túkadto climb, as a mountain (PAN: *tukad₂) 
mag-ulíʔgo home (PPh: *maR-uliq) *uliq₁ 
mag-ʔákuttransport goods in this manner (PMP: *hakut) *SakuC 
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mag-ʔániharvest with the hands (PAN: *maR-qani) *qaniS 
mag-ʔílagavoid (something), be careful (PWMP: *qilag) 
mag-ʔíwikto squeal (PPh: *íwik) 
ma-hípusquiet, calm, reserved (PPH: *hipes) 
ma-lagíwrun, will run (PAN: *ma-laRiw) *laRiw 
ma-limústo drown (PPH: *limes) 
ma-línawtranquil, still, quiet (PMP: *ma-linaw) *linaw 
ma-lubúghazy (PWMP: *lebug) 
ma-lúmuyslow; weak (PPH: *lumúy) 
ma-matáydie (PMP: *ma-m-atay) *aCay 
mámaʔchewing of betel leaf, areca nut chew (PMP: *mamaq) 
ma-múbudplant rice or corn by dropping the grains or seeds into separate dibble holes by hand (PWMP: *maŋ-bubud) *bubud 
mamʔ-ínbetel leaf for chewing; areca nut chew (< Tagalog?) (PMP: *mamaq) 
ma-nalíŋsiŋto branch out (PPH: *saliŋsíŋ) 
ma-námugdew-laden, dewy (PAN: *ñamuR) 
ma-nipísthin (PMP: *ma-nipis) *Nipis 
ma-níwaŋthin, referring to people (PMP: *ma-niwaŋ) *Niwaŋ 
maníʔpeanut: Arachis hypogaea Linn.; known but not grown in Hanunóo country (LOAN) 
manúka generic term for bird; specifically, in certain combinations, chicken (PMP: *manuk) 
maŋamore than one (a pluralizing indicator) (PMP: *maŋa₁) 
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ma-ŋáʔunto eat (PMP: *ma-ŋaen) *kaen 
maŋgámango tree (Mangifera indica Linn.) and fruit (LOAN) 
maŋ-gatáʔmake gatáʔ (PWMP: *gateq) 
maŋ-ʔúgaswash hands, coconut shell vessels, etc. (PWMP: *maŋ-huRas) *SuRas 
ma-paʔítbitter, referring to taste (PMP: *ma-paqit) *paqiC 
ma-púlawawake; wake up (PPH: *pulaw) 
ma-pútaʔsticky, gluey (PAN: *puteq) 
ma-púyatsleepy? (PPH: *ma-púyat) *púyat 
ma-raráred (PWMP: *ma-rara) *rara 
m-ar-aty-únslaughter, killing on a large scale (PMP: *m-atay) *aCay 
ma-sakíthurt, pain, be painful (PMP: *ma-sakit) *sakit 
ma-sámukthorny, thick, dense, as of jungle underbrush; entanglement(s) (PWMP: *samek) 
ma-saplúdacrid, tasting like unripe bananas (PWMP: *sapeled) 
ma-sípagdiligent, industrious (PPH: *sipag) 
ma-siwáŋopened (PPh: *ma-siwáŋ) *siwaŋ 
ma-súrutclosely packed, jammed together (PWMP: *sendet) 
ma-súrutclosely packed, jammed together (PPH: *súrut) 
matáeye; operculum of a snail (PMP: *mata) *maCa 
ma-tabʔáŋfresh, referring to water; tasteless, flat, referring to taste (PWMP: *taq(e)baŋ) 
ma-tagbuʔ-ánbe found, be encountered, as an animal or plant species (PPH: *tag(e)búq) 
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mátaydeath (PMP: *m-atay) *aCay 
mata ʔikána species of insect; the caterpillar form is very long and thin, and causes the skin to itch considerably on contact (from hair secretion) (PMP: *mata nu hikan) *maCa 
ma-tikásbe entered, be opened, as by some natural force such as the wind (PMP: *ti(ŋ)kas) 
ma-t<in>upád-unfaithful, complying (PPH: *tupád) 
ma-tiʔis-únpatient (PPH: *tiqís) 
ma-túnawdissolve, melt (PPH: *túnaw) 
ma-túruggo to sleep; sleep (PMP: *ma-tuduR) *tuduR 
maty-únkilling (PMP: *m-atay) *aCay 
mayand (only when indicating the existence of a numerable entity in excess of what has been enumerated previously) (PMP: *mai) 
maysáoneness, aloneness (PMP: *ma-isa) *isa₁ 
ma-ʔabálato be bothered, be molested (PPH: *abála) 
ma-ʔágato be punctual (PPH: *ága) 
ma-ʔaslúmsour, acid (PWMP: *ma-qalesem) *qalesem 
ma-ʔiláwild, untamed (PWMP: *ma-ilah₁) *ilah 
ma-ʔilawild, untamed (PWMP: *ma-ilah₂) *ma-ilah 
mináŋaunion of two near-by bodies, as of rivers; hence, fork of a river, fork or crotch of a tree limb (PMP: *minaŋa) 
mínsanonce, at one time (PPH: *minsan) 
mútaʔgummy secretion of the eyes (PWMP: *muteq) 
mutyáʔbezoar stone amulet (LOAN) 
na-bwálit fell down (as of a tree in a storm) (PPh: *buál) 
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nágaNarra tree: Pterocarpus indica; the sap is used as a medicament for application to cold sores in the mouth (PMP: *naRah) 
naka-taʔúncocked (PMP: *taqen) 
námugdew (morning) (PAN: *ñamuR) 
namúkmosquito (PMP: *ñamuk) 
nánaʔpus (PMP: *nanaq) *naNaq 
na-pnúʔalready filled up (PPH: *na-penuq) *peNuq 
nátuʔa large tree, Madhuca obovatifolia [Merr.]; the bark is boiled and the resulting decoction drunk by those who pass bloody feces (PMP: *ñatuq) 
niof, by [indicator of possession and agency of a non-actor voice verb] (PAN: *ni) 
nígua flat, circular winnowing tray made of twilled bamboo strips (PMP: *niRu) *Rinu 
nipísthinness, referring to (PMP: *nipis) *Nipis 
nítuʔa climbing fern (Lygodium circinnatum Swartz); the twining, vinelike dark stems are used extensively in basketry overlay work (PMP: *nituq) 
níwaŋthinness, referring to people (PMP: *niwaŋ) *Niwaŋ 
-niyá3sg. agent and possessor (PAN: *ni-a) *-a₂ 
niyúgcoconut palm and fruit (Cocos nucifera Linn.); the roots are boiled and the resulting decoction is drunk for urinary disorders (PMP: *niuR) 
niyúg-ancoconut grove (PMP: *niuR) 
nuif; when, during, in (with forms denoting periods of time) (PAN: *nu₁) 
ŋániindeed (asserting validity, as in ‘This is alright, isn’t it? Yes, indeed!’) (PPH: *ŋani) 
ŋáŋaopen-mouthed (PMP: *ŋaŋa₂) 
ŋáranname (PMP: *ŋajan) 
ŋáruspalate (PPH: *ŋajes) 
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ŋípuntooth, teeth (PAN: *ŋipen) 
ŋukŋúknoise made by monkeys, often referred to in ambáhan (chanted verse) (PMP: *ŋukŋuk) 
pádaŋa short, small-leaved cogon grass (Imperata sp.) (PWMP: *padaŋ) 
págashelf (PAN: *paRa₁) 
pagáwhoarseness (PAN: *paRaw) 
pagbúone of the four principal rafters, frequently of bamboo, used in the Hanuno'o construction of a house roof (PPh: *paR(e)bu) 
pag-buát-unthat which is being made, being done (PWMP: *paR-buhat-en) *buhat₂ 
pag-buwát baláymaking a house (PMP: *buhat₂) 
págisting ray, devil ray, rayfish (PMP: *paRih) *paRiS 
pag-i-ŋárn-anto be named or called (something) (PWMP: *i-ŋajan(-an)) *ŋajan 
pag-káʔunfood (PAN: *kaen) 
pag-puyát-unovercome by sleepiness (PPH: *púyat) 
pa-hulug-húlugkind of monkey trap (PMP: *huluR) *SuluR 
pákawhandle, as of a frying pan or other utensil (PWMP: *pakaw) 
pakpákwing (PAN: *pakpak₁) 
pákutcord, string, used to sling a bush knife from the waist (PMP: *pakut) 
pakyáwsomething done by lot, en masse, in a large unit; specifically 1) contract labor, 2) wholesale purchase, as of rice, dry goods, etc. (LOAN) 
palákpakflapping of wings (PPH: *p<al>akpak) *pakpak₁ 
p<al>akpákflapping of wings (PAN: *pakpak₁) 
pa-líkuscircumference (PMP: *likes) 
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paltíkswift, jerky blow (PWMP: *paletik) 
paltíkswift, jerky blow (PWMP: *pale(n)tik) 
pálumast, pole (LOAN) 
páluŋcock’s comb (PPH: *páluŋ) 
pa-mánainheritance (PWMP: *mana₁) 
pa-mánainheritance (PWMP: *maña) 
pa-máŋluperfume; any object that is sweet-scented (PPH: *baŋ(e)lúh) 
pa-mipíʔwooden mallet or beater for pounding clothing (PPH: *piqpiq) 
pampáŋbank of a river; edge of a field (PWMP: *paŋpaŋ) 
pa-mulúŋany prepared medicine (PMP: *buluŋ₂) 
pánduŋa protective rain cover, a combination rain cape and umbrella, made commonly from a leaf sheaf of the of the fan palm (PPH: *panduŋ) 
pa-nípulwhistling, a shrill musical sound produced by forcing the breath through the teeth or compressed lips (LOAN) 
pa-nuhúg-anbeads, literally 'that which is used for being strung' (PMP: *tuhuR) *CuSuR 
panússtench of urine (PPh: *panuqus) *panúqus 
paŋákbarking of dogs (ROOT) 
paŋánayoldest child (PPH: *paŋánay) 
pa-ŋaŋah-ínto get someone to open his mouth (PMP: *ŋaŋa₂) 
pa-ŋátiʔdecoy wild cock (PPH: *pa-ŋátiq) *kátiq 
pa-ŋáwita hook, i.e. an implement (PWMP: *pa-ŋawit) *kawit 
pa-ŋáyabfan, any fanning device (PWMP: *kayab) 
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páŋdanpandanus palm (Pandanus sp.) (PMP: *paŋedan) *paŋudaN 
pápaga bamboo slat-tray or shelf, used for support of bone bundles in a family burial cave (PPH: *papag) 
parásana tall, mature type of rattan (PPH: *parásan) 
parásantall, mature type of rattan: Calamus maximus Blanco (LOAN) 
páraypalay, or unhusked rice (Oryza sativa Linn.), especially that standing in the fields, still unharvested (PAN: *pajay) 
paspásdripping of rain from eaves (PWMP: *paspas₃) 
paspás-anditch formed by rain dripping from eaves; rain ditch (PWMP: *papas-an) *paspas₃ 
pa-táguʔhiding oneself (PMP: *pa-taRuq) *taRuq 
patánilima beans (Phaseolus lunatus Linn.), the largest type of beans cultivated by the Hanunóo (PPH: *patániq) 
pátaydry, as of grass (PMP: *p-atay) *aCay 
patíeven; a more common term is haŋgán ‘even, even to, even including’) (PPH: *patí) 
patíktapping on the rim of metal dance gongs with pamatík (set of bamboo tappers) (PWMP: *pa(n)tik) 
pa-túkadgoing uphill (PAN: *tukad₂) 
payapáyfin of a fish (PPH: *payapay) 
páyidwiping off (LOAN) 
paypáybeckoning, always with a downward motion of the hand (PPH: *paypáy) 
páyuŋumbrella (know to the Hanunoo only through contact with the lowlanders) (PWMP: *payuŋ) 
paʔítsmall white freshwater fish with a bitter taste; hence its name (< paʔít 'bitterness') (PWMP: *paqit₁) *paqit 
paʔítbitterness (PMP: *paqit₂) *paqiC 
páʔunbait (PAN: *paen) 
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pa-ʔúragadultery (PPH: *urag) 
pídutpinch (PWMP: *pizet) 
pídutpinch (PPH: *pidut) 
pikítclosing the eyes (PMP: *pikit) 
pílaksilver; coinage, money (LOAN) 
piláylame (PAN: *piNay) 
píliʔchoosing, selection (PAN: *piliq) 
p<in>írittwisted (as of the fibers in a rope) (PMP: *pirit) 
pínsancousin (PPH: *pinsan) 
píntasany extremely powerful and evil force in the supernatural realm; specifically, either of the two worst types of labáŋ (evil forest spirits) (PPH: *pintás) 
p<in>útulclub, cudgel; a hardwood baton carried by young men (PMP: *putul) *putun 
piŋgándish, plate, usually of porcelain (LOAN) 
pipíʔpounding of clothing in laundering (PPH: *piqpiq) 
piráhow many?; some, several (objects) (PAN: *pijax) 
pírittwist, twisting (PMP: *pirit) 
písusa monetary unit equal to 80 centavos (rather than 100 centavos, which is the standard value of the peso in most other parts of the Philippines); one peso (LOAN) 
pitúseven (PAN: *pitu₁) *pitu 
pitúgua tree: Cycas circinalis Linn. (NEAR) 
púgadnest, as of a bird (PPH: *pugad) 
púgadnest, as of a bird (LOAN) 
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pugáʔsqueeze, pressing, wringing (PAN: *peReq) 
púguʔquail (probably the barred button quail, Turnix suscitator fasciata) (PAN: *puRuq) 
púkanchopping down, cutting, felling (PPH: *púkan) 
pukíbuttocks; hindmost part of buttocks (PAN: *puki) 
púlawwaking up, awakening (PPH: *pulaw) 
púnaypigeon, wild dove, possibly Treron pompadora axillaris (PAN: *punay) 
punúʔfull (PAN: *peNuq) 
puŋáwsorrow, gloom, grief (PWMP: *puŋaw) 
púŋsuanthill, i.e. a termite hill (PWMP: *puŋsu) 
purúnspool, ball, of anything that can be wound; classifier for same (PMP: *pudun) *puduN 
pusítspurt, spurting, as of blood (PMP: *pe(R)cit) 
púsudumbilicus, navel (PMP: *pusej) 
púsuʔheart (PMP: *pusuq₁) 
púsuʔ maʔísear of corn (PMP: *pusuq₁) 
pusʔúnabdomen (PPH: *pus(e)qun) 
pútata species of tree (probably Barringtonia racemosa [Linn.]) (PMP: *putat) 
pútaʔstickiness, glutinousness (PAN: *puteq) 
pútaʔstickiness, glutinousness (ROOT) 
pútula cut-off section, as of a stick (PMP: *putul) *putun 
púyatsleepiness (PPH: *púyat) 
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púʔunbase of a plant stem; trunk; stump; an officiating elder at a panagdáhan ritual (not to be confused with a shaman (PMP: *puqun) 
púʔun kayutree (PMP: *puqun nu kahiw) *puqun 
rákrakeating, as a dog laps up water, without stopping (PPH: *rakrak) 
raráred, redness, quality of being red (PMP: *rara) 
rawángrudge (PMP: *rawan) 
ríkutgrass, weeds (PWMP: *rikut) 
rímasbreadfruit: Artocarpus altilis (LOAN) 
rúnutpulverization, smashing, crushing (PPH: *rúnut) 
rúyuŋfalling, as of bamboos when cut (PWMP: *ruyuŋ₁) *ruyuŋ 
sa atubáŋ-anin front (of), in the presence (of) (PPh: *atúbaŋ) 
sabláycarrying something slung from the shoulder (PPH: *sab(e)láy) 
sábudsowing, broadcasting, as of seeds (PWMP: *sabuD) 
sábuŋcockfight; a sport known but not practiced by the Hanunóo (PWMP: *sabuŋ₁) 
sabútpubic hair (PWMP: *sabut) 
sabʔáan angular, short banana (Musa sapientum var. compressa [Blco.] Teodoro) or plantain; yellow-skinned when ripe, but usually picked green and boiled to make it palatable; one of the important staples of the central Hanunóo (PWMP: *sabeqa) 
sádɁaŋhanging, as on a peg, hook, etc. (PPH: *sad(e)qaŋ) 
ságasmall vine (Abrus precatorius Linn.) the seeds of which are vermillion with some black, and are used as eyes in carved figures, beads, etc. (PWMP: *saga) 
sagútto answer (PMP: *saRut) 
sagútanswer (PPH: *sagút) 
sakáclimbing up, going up, as into a house (PPH: *saka) 
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sakáŋastride, astraddle (PMP: *sakaŋ) 
sakáyriding on a horse or in a boat or land vehicle, etc. (PMP: *sakay₁) 
sakítpain; illness (PMP: *sakit) 
sakúbcovered or closed container or cage (PWMP: *sa(ŋ)keb) 
salátansouthwest monsoon, southwest (PWMP: *salatan) 
saláʔmistake, error (PWMP: *maR-salaq) *salaq₁ 
sálintransferring the contents from one container to another; translation; translating (PWMP: *salin) 
salíŋsiŋbranches, twigs (PPH: *saliŋsíŋ) 
sáludreceiving something, as water, from a bamboo tube in a receptacle held in the hands (PWMP: *saluD) 
salúgflooring, floor (PMP: *saleR) 
s<al>uksúkoverlaid work with nito [fern] and/or akós [loose coils of red-dyed rattan strips] on buri-leaf baskets and bags (PWMP: *s<al>uksuk) *suksuk 
salúkubtubular bamboo quiver for arrows, especially if poison-tipped (PPH: *salúkub) 
salúmdiving, swimming under water; immersion (PWMP: *salem) 
sáluŋpitch, resin, used for lighting (PAN: *saleŋ) 
salúpa measure of volume equal to one 25th of a pásuŋ; one ganta (3.17 quarts liquid) (PPH: *salúp) 
sámatogetherness; among, with, together with (PWMP: *sama) 
sámpukfight, especially cock-fighting (PWMP: *sa(m)puk) 
sámukthat which causes entanglement or impedes travel, as dense thickets (PWMP: *samek) 
sandáyresting of the head (on something) (PMP: *sanday) *saŋeday 
sandáy-anpillow (PMP: *sanday) *saŋeday 
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sandúkladle (PWMP: *sanduk) 
santúlthe ketjape or santol tree: Sandoricum koetjape [Burm. f.] Merr. (LOAN) 
saŋábranch, limb; a two-pronged wooden stick, a special instrument used in setting up the warp threads for weaving on a backstrap loom (PMP: *saŋa₁) 
sáŋlaytoasting (PMP: *saŋelaR) 
sápaɁriver (PAN: *sapaq₁) 
sápadsmall bunch, or hand, of bananas; classifier for same (PPH: *sápad) 
saplúdtaste of unripe bananas; acridity of such unripe fruits (PWMP: *sapeled) 
sapúputaking on one’s lap or carrying in one’s arms, as a child (PPH: *sapúpu) 
sáputshroud, wrapping (PMP: *saput₁) 
sapút-unbe wrapped (PMP: *saput₁) 
sárabroasting (PPH: *sajab) 
sárabroasting (PPH: *sárab) 
s<ar>aput-ʔan butʔulbone bundle (wrapped bones of the dead) (PMP: *saput₁) 
sari-sárivarious types; diverse (LOAN) 
sáwismall bird with shiny black plumage; it imitates the calls of other birds and of some mammals (PWMP: *cawi) 
sáyaŋpity! an expression of vain regret; what a shame! what a pity! (PWMP: *sayaŋ) 
sia form preposed to personal names; sometimes si is used figuratively with terms other than personal names [as animals in tales] (PAN: *si₁) 
sibáɁto gulp, swallow (especially with reference to animals) (PPH: *sibáq) 
sibúkawa tree (Caesalpinia sappan Linn.); the wood shavings are mixed with water and slaked lime to make a much-used decorative red paint or dye (PPH: *sibukaw) 
síduʔhiccup (PWMP: *siqedu) 
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sígaycowries, especially “money cowry” (Cypraea moneta Linn.) (PWMP: *sigay) 
síkashout or yell used to drive cats away (PMP: *sika) 
siksíkscales of fish, reptiles, or birds (PMP: *siksik₂) 
síkuelbow (PAN: *sikux) 
símaʔbarb, barbed prong, as of an arrow point (PPH: *símaq) 
s<in>abláyslung from the shoulder (PPH: *sab(e)láy) 
s<in>árabroasted with the skins left on, as bananas (PPH: *sajab) 
siŋgítray of light (PPH: *siŋgít) 
siŋírcollection of payment of debts (PWMP: *siŋir) 
siŋítnock in an arrow (PMP: *siŋ(e)qit) 
siŋkamása climbing herbaceous plant with edible, turnip-like, watery tubers (Pachyrrhizus erosus Linn.); now pantropic, this plant originated in tropical America (LOAN) 
siŋr-ácollect (that payment)! (literally: ‘be collected!’) (PWMP: *siŋir) 
síŋsiŋfinger ring (LOAN) 
sípagdiligence, industry (PPH: *sipag) 
sípittongs, pincers (PAN: *sipit) 
sipít-unbe grasped by or with pincers (PPh: *sipít-en) *sipit 
sípulwhistling (LOAN) 
síraŋday, but not sun (PWMP: *siraŋ) 
sírukspoon made from a section of coconut shell; made for children only (PMP: *si(n)duk) 
síruŋa location with reference to something above it; hence the space under or below a house, or underneath or below something (PWMP: *siduŋ) 
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sisíwchick (PAN: *siwsiw) 
sitsíta sort of hissing “psst!” sound made to attract someone’s attention (PMP: *sitsit) *sitsit₁ 
siwáŋopen, spread apart, not closed (PMP: *siwaŋ) 
siyámnine, the cardinal number (PPH: *siám) 
siʔrípglance, glancing (PPH: *siq(e)rip) 
sudláycomb (NEAR) 
súguɁorder, command (PAN: *suRuq₂) *suRuq 
suguɁ-ándemand, order, command (PWMP: *suRuq-an) *suRuq 
súkavomiting (PPH: *suka₂) 
suklúbanany telescopic basket; specifically a checker-woven telescopic rattan box used to hold betel and areca nut ingredients (PPH: *suk(e)luban) 
suksúkcommon house lizard (Hemidactylus frenatus, Dumeril and Bibron); also the sound made by this lizard (PWMP: *cekcek) 
suksúkoverlay work (PAN: *suksuk) 
súkubfacing down, pronation (ROOT) 
sukúlmeasuring (PMP: *sukul₃) 
súkutcollection of payment of debts, bills, rent, etc. (PPH: *sukut) 
súlaŋmeeting (someone) (PWMP: *sulaŋ) 
súlaŋmouth, oral cavity (PPH: *selaŋ₂) 
súlichild born with legs first (PAN: *suli₂) 
sulítreplanting of a kaingin [swidden] if the sprouts of the first planting are too few (PPH: *sulit₂) 
súlsulcrowding, pressing in, insisting (PWMP: *sulsul₂) 
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súluŋadvancing, forward motion; pushing, shoving (PWMP: *suruŋ) 
súluŋputting on, wearing, with reference to clothing (PMP: *suluŋ₂) 
súluʔtorch (PMP: *suluq) 
s<um>akáto go up, enter (PPH: *saka) 
s<um>aláʔto err, be wrong, make a mistake (PWMP: *s<um>alaq) *salaq₁ 
sumpáʔoath, swearing (PWMP: *sumpaq) 
sumpítsling for hurling stones, usually of stick, cord, and leaf construction (PMP: *sumpit) 
s<um>úkato vomit, will vomit (PPH: *suka₂) 
s<um>umpáʔto swear (PWMP: *sumpaq) 
s<um>unúdto follow (PPH: *sunúd) 
s<um>úratto write (LOAN) 
sundáŋblunt-tipped bolo (LOAN) 
sundáŋblunt-tipped bolo (LOAN) 
sunúdfollowing (PPH: *sunúd) 
sunuysmoke (?) (PMP: *sunuR) 
sunúy-unsmoke torch used for chasing bees away (PPH: *sunúg-en) *sunuR 
súŋawleaking, escaping, as of steam, gas, liquids, etc. (PWMP: *seŋ(e)qaw) 
suŋaw-ánglans penis (PWMP: *seŋ(e)qaw) 
súŋayhorn, i.e. of an animal (PPH: *súŋay) 
suŋkukdrooping head; hanging of one's head, being unable to speak or answer because of fear, shame, or similar emotions (PMP: *su(ŋ)kuk) 
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súŋuthe pointed anterior projection of the rostrum of shrimps and crayfish; also, sometimes, including bases of antennules, “nasal spike” (PWMP: *suŋu₁) 
súpaʔmaternal premastication of food for a baby (PWMP: *sepaq) 
súputyoung leaves of any plant, just after having sprouted (PPH: *sepet₁) 
súratwriting, especially on bamboo; a letter so written; a character, one “letter” of the Indic-derived syllabary used by the Hanunóo (LOAN) 
s<ur>úlʔ-anlight, lamp, lighting fixture (PMP: *suluq) 
súruttightness, congestion, a state of being closely packed (PWMP: *sendet) 
súsubreasts, especially those of an adult woman (PAN: *susu₁) 
suwítextraction of something from a hole or cavity, with a prying instrument (PWMP: *suqit) 
tawe (inclusive); apheretic, literary form of kitá (PAN: *-ta) 
tábascutting down, clearing underbrush and small trees as in preparing a kaiŋin (PWMP: *tabas) *tabas₁ 
tabáyaglime container made from a gourd (PPH: *tabayaR) 
tábuncover, covering, as of the heavy stitching over the closed portions of the seams in a man’s shirt (PMP: *tabun₂) 
tabʔáŋfresh water; tastelessness, flatness, referring to flavor or taste (PWMP: *taq(e)baŋ) 
tagábaslong-leaved variety of kusúl (Kaempferia galanga Linn.); many medicinal and religious uses (PWMP: *taRabas) 
tagáʔfishhook (LOAN) 
tágbuʔmeeting (someone); encountering (something) (PPH: *tag(e)búq) 
ta-gílidtipped on one side, as trees partially blown over by the wind (PPH: *ta-gílij) *gílij 
tágina horizontal spring snare for catching pigs or deer (PMP: *taRin) 
tagúksap, as of a tree (PPH: *tagek) 
tágumindigo plant (Indigofera tinctoria Linn.); the leaves are used for dyeing and for rubbing on neck swellings (PMP: *taRum) 
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táguʔhiding (as hiding something in a cave) (PMP: *taRuq) 
taguʔ-ánbe hidden, be concealed, as an object (PWMP: *taRuq-an) *taRuq 
tagyáŋrib (PAN: *tageRaŋ) 
tahíʔsewing (PMP: *tahiq) *CaqiS 
tahúpwinnowing (PMP: *tahep) *tapeS 
tákawtheft, stealing (PMP: *takaw₁) *Cakaw 
takáw-unbe stolen (PWMP: *takaw-en) *Cakaw 
taklúbcover, top, lid (PWMP: *tak(e)lub) 
takúdsomething which may be fastened or tied onto something else (PPH: *takéd) 
takúpcover, lid, top (PWMP: *takup₁) *takup 
talagáright; really, truly (PPH: *talagá) 
t<al>akúpdoor (sliding type) (PWMP: *takup₁) *takup 
taliŋa-bátaŋa poisonous saprophytic tree fungus (PMP: *taliŋa nu kahiw) *Caliŋa 
tálucheating, beatingm as in trade; surpassed (PMP: *talu₂) 
talú-hunbe beaten in, or cheated at trade (PMP: *talu₂) 
táluksprout, shoot (to be transplanted); transplanting (PMP: *taluk) 
táluksprout, shoot (to be transplanted); transplanting (PWMP: *taruk) 
tálunjungle, forest; an extensive, continuous, forested area (PMP: *talun₁) *CaluN 
tálun manúkwild jungle fowl, wild chicken: Gallus gallus gallus(Linn.) (PMP: *manuk) 
tálun manúkwild jungle fowl, wild chicken: Gallus gallus gallus Linn. (PPH: *talun₂) *CaluN 
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talúŋeggplant (Solanum melongena Linn.); five varieties are know to the Hanunóo (LOAN) 
t<al>úŋkudbridge of a stringed instrument such as a gitgít (small, locally made violin having three strings of twisted human hair) (PAN: *tukud) 
tálusa taro with yellowing leaves (PMP: *tales) 
támaʔright, correct, true (PMP: *tamaq₁) 
támbandark-colored fish about 15 cm. long (PWMP: *tamban) 
támbidhanging, as of a bamboo container from the rafters of a house (PWMP: *ta(m)bid) 
támbuŋdam, as in a stream (PWMP: *tambeŋ) 
tampúlplaster, poultice (PMP: *tapel) *Capel 
tanánall (PPH: *tanan) 
tanan-tanánall (emphatic) (PPH: *tanan) 
tandáʔremembering, memorizing (something) (PPH: *tandaq) 
tánudguard, one who watches over something, as a field (PPH: *tánud) 
tanúmplanting (PMP: *tanem) *CaNem 
taŋágbiting or holding something in the mouth, as ants do (PMP: *taŋaR) 
taŋágbiting or holding something in the mouth, as ants do (LOAN) 
taŋan-táŋana species of tree: Jatropha curcas Linn.; two types or varieties are known, one reddish, one white (PWMP: *taŋan-taŋan) 
táŋbuʔoffshoot, sucker, referring to bamboo (PPH: *taŋ(e)buq₂) 
táŋdandirect payment of beads to a seer for his services (PPH: *taŋ(e)dan) 
taŋkálpig basket or cage (PPH: *taŋkal) 
tapásmoked fish (PMP: *tapa₁) *Capa 
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tápalplaster, poultice (PWMP: *tapal) 
tápayfinely pounded rice flour added to sugarcane juice to aid in making fermented wine (PWMP: *tapay) 
tapáy-ana large earthenware pot used in making sugarcane wine (PWMP: *tapay-an) *tapay 
tapúsfinished, as a song, task or story (PAN: *tapus) 
táripskin, peel, rind, as of fruit (PPH: *tájip) 
tárubeeswax produced by the bee known as putyúkan (a honeybee, Apis sp.) (PWMP: *tadu) 
tarúdscraping, rubbing (ROOT) 
tarúmblade of a knife, bolo or other cutting instrument (PMP: *tazem) *Cazem 
táwaddiscount; bargaining; pardon (PWMP: *tawaD) 
táwadpardon (PPH: *táwad) 
táwuman, person; human being, not man in the sense of male opposed to female (PMP: *tau₁) *Cau 
táwu dágatsea supernaturals in human form (PMP: *tau₁) *Cau 
táwu danúmwater spirit (PMP: *tau₁) *Cau 
táwu sa tálunforest spirit(s) (PMP: *tau₁) *Cau 
tayáʔbet, wager, stake (PPH: *tayáq) 
taytáysitting or perching on a single crosspiece (PMP: *taytay) 
táʔuknowledge of a fact; denying knowledge of a fact; in a verbal sense, not to know (something) (PMP: *taqu₂) *Caqu 
táʔubhigh tide (PWMP: *taeb) 
taʔúncocking, as a gun or a trap (PMP: *taqen) 
ti b-um-wát índathe one who did this (PMP: *buhat₂) 
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tig-piráhow much? (in asking a price) (PAN: *pijax) 
tikásentering, opening with force (as of wind blowing in) (PMP: *ti(ŋ)kas) 
tikísintention; intentionally (PPH: *tikís) 
tíkiʔa lizard larger than the common house lizard; geckos (esp. Gekko gecko Linn.), which are small and harmless; also, the sound made by them (PPH: *tikiq) 
tíktikdrippings, as of filtered liquids, tree sap, etc. (PMP: *tiktik₁) 
timbáŋweight (PWMP: *timbaŋ) 
timbáŋ-anmeans of weighing something, scales (PWMP: *timbaŋ-an) *timbaŋ 
tímidchin’ (PMP: *timid) *timij 
tímlacommon dog flea (PAN: *qatimela) 
tímpuyear (LOAN) 
tímugsouth wind, south (PMP: *timuR) 
tindúgstanding, being erect (PMP: *ti(n)zeg) 
tíndukthe largest local variety of plaintain: Musa paradisiaca var. magna Blco.); arm-sized, and eaten only when cooked (PPH: *tinduk) 
tiŋáfood particle stuck between the teeth (PMP: *tiŋah) *CiŋaS 
tiŋgílclitoris (PPH: *tuŋgíl) 
tíŋilisten (PMP: *tiŋi) 
tipítclamps, holders, as used to fasten house walls down (ROOT) 
típuncollecting, gathering (together) (PPH: *típun) 
tipún-unbe gathered (PPH: *típun) 
tírʔisstinging secretion of a millipede, the most important part of which is prussic acid (PPH: *tiq(e)ris) 
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tiyánbelly; back (referring to a hunter’s bow) (PMP: *tian) *tiaN 
tíʔispatience (PPH: *tiqís) 
túblia vine the sap of which is used as a fish stupefier; also the fish-stupefying substance itself; the pulverized roots of this plant are applied as a medicament to large skin ulcers: Derris elliptica (PWMP: *tub(e)liq) 
tubúsugarcane (PMP: *tebuh₁) *tebuS 
tubukawl (PAN: *tebek) 
túbuʔgrowth, growing (PMP: *tubuq, tumbuq) *Cubuq 
túhugstringing of beads or similar objects (PMP: *tuhuR) *CuSuR 
túkadascent, as of a ridge; uphill (PAN: *tukad₂) 
tukádcontrariwise; uphill (PAN: *tukad₂) 
tuksúʔtemptation (LOAN) 
túktukmincing, chopping into small pieces, as of meat (PAN: *tektek₁) 
túkudany of the six to eight supporting posts of wood, braced against the main floor beams of a house; support, prop (PAN: *tukud) 
túladsimilarity, sameness (PWMP: *tulad) 
tuláybridge, a general term (PPH: *tuláy) 
túliear (PMP: *tuli₁) *Culi 
túluthree, a cardinal number (PAN: *telu) 
tulu-kánthree, used only in a children’s counting game (PPH: *telu-gan) *telu 
tulúln-anthroat (PWMP: *telen-an) *telen 
túlunswallow, swallowing (PMP: *telen) 
túluscontinuance (PMP: *tulus) 
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túluscontinuance (PWMP: *terus) 
túmaitch mites or immature lice; tiny, almost invisible insects on clothes, fabrics, or the human body (PMP: *tumah) *CumeS 
t<um>aytáyto sit down, perch (on something) (PMP: *taytay) 
t<um>indúgto stand up (PMP: *ti(n)zeg) 
tumpúkpile, heap (PWMP: *tumpuk) 
t-um-úbuʔgrow (PMP: *t<um>ubuq) *Cubuq 
t<um>úlunto swallow, will swallow (PMP: *telen) 
t<um>ulus-ánto continue (PWMP: *terus) 
túnawmelting, dissolving (PPH: *túnaw) 
túntunprop or aerial roots, as of the pandanus (PPH: *tuntún) 
tuntúndangling, hanging through (and down) (PPH: *tuntún) 
tunúgsound (PWMP: *teneR) 
tunúgsound (PPH: *tunuR) 
tuŋáwtiny reddish biting mites (Trombiculicae), most bothersome in regions such as the crotch, armpits, scrotum, under the belt; they transmit scrub typhus (PWMP: *tuŋaw₁) 
tuŋáʔhalf, middle, center (as indefinite concepts) (PMP: *teŋaq) 
tuŋáʔ-unbe divided into halves; be halved (PMP: *teŋaq) 
túŋkudany supporting object (PAN: *tukud) 
tuŋkúlconcern; about, concerning (PPH: *tuŋkúl) 
tuŋkúl-anduty, obligation, charge (PPH: *tuŋkúl) 
tupádcompliance, faithfulness (PPH: *tupád) 
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túpuŋmeasuring the same, having the same height or length (PPH: *tepeŋ₂) 
túriʔcircumcision; circumcised (PPH: *turiq) 
túrugsleep (PAN: *tuduR) 
túruʔexuding, dripping (out), coming out, with reference to liquids; a drop of any liquid (PAN: *tuduq) 
túruʔpointing, direction (PAN: *tuzuq₁) 
túruʔpointing; direction (PMP: *tuzuq₂) *Cuzuq 
tutúbsoft, clothlike covering for anything; a bandana-like head covering; a leaf cover for an earthenware pot filled with bananas for cooking, etc. (PMP: *tutub) 
tútudburning down, usually of brush, in order to clear a kaiŋin (swidden); such a kaiŋin after the trees and brush have been burned (PWMP: *tutuD) 
tuwádstate of being upside down, head forward, buttocks protruding backwards (PWMP: *tuad) 
túwaŋbalancing on a fulcrum, rocking to and fro (PPH: *tuaŋ₂) 
túwaya species of clam (Venus sp.); clamshell used as a unit of liquid measure, i.e. a clamshellful (PMP: *tuay) 
tuway-túwaypatella, kneecap (PMP: *tuay) 
túyuʔdirection toward (some place) (PPH: *tuyuq) 
túʔuga tree (probably Bischofia javanica Blm.); shavings from the bark are rubbed on fishing lines to become dark, smooth, and more durable (PMP: *tuquR₂) *CuquR 
-um-active verb infix, generally intransitive, and often with a future meaning (e.g. l-um-aŋúy 'to swim; will swim', t-um-índas 'to kick; will kick') (PMP: *<um>) *-um- 
-unmarker of direct passive, and polite imperative (PAN: *-en) 
wákcommon crow (Corvus macrorhynchus); apheresis of the form ʔuwák, q.v. (PPh: *wáak) 
wákatvine, a general term (PMP: *wakat) 
walúeight (PAN: *walu) 
waŋwáŋexpansiveness, broadness, wideness, bigness, as of pools (PPh: *waŋwáŋ) 
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waŋwáŋant sp. (NOISE) 
wásayax (PWMP: *wasay) 
wísikshaking, sprinkling (PPH: *wisik) 
wis-wísikshaking of the hand to get rid of something attached or stuck to it (PPH: *wisik) 
yámanriches, with reference to money; a borrowed form and concept (LOAN) 
yátabcrescent-shaped hand knife for harvesting rice (PPH: *yátab) 
ʔabáan exclamation of surprise, admiration, wonder; the more commonly used form is ʔabaʔabá (PWMP: *abá) 
ʔabágatsouthwest monsoon; or, indefinitely, any very strong wind; year (PMP: *habaRat) *SabaRat 
ʔabakáManila hemp, abacá (Musa textilis Ne'e) (PPh: *abaká) 
ʔabálamolestation, bother (PPH: *abála) 
ʔabaŋʔábaŋa tree (Oroxylum indicum (Linn.) Vent.); the leaves are used as a plaster in treating boils and other swollen body parts (NOISE) 
ʔábatleading by the hand (PWMP: *abat₁) 
ʔabúluydonation, gift, grant (PPH: *abúluy) 
ʔábutreach, reaching, as with the hand; arriving (PPH: *qábut) 
ʔabuwáttall, high, referring to people or objects; height (PWMP: *abuat) 
ʔágapunctuality (PPH: *ága) 
ʔágawgrasping, grabbing at (something) (PAN: *qaRaw) 
ʔagáw-unbe grabbed at, be snatched (PPh: *qaRaw-en) *qaRaw 
ʔagdánany single, inclined means of entering a typical Hanuno'o pile dwelling from the ground, especially a log or bamboo pole used in this manner. Note: Runged ladders, common elsewhere in the Philippines, are not used by the Hanuno'o (PMP: *haRezan) 
ʔágiwsoot, such as that which collects on the rafters of a house (PPH: *ágiw) 
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ʔagútaya species of plant (PPH: *qaRutay) 
ʔagúʔua tree (Casuarina equisetifolia Linn.), pinelike in appearance (PMP: *aRuhu) 
ʔakúI (pronoun) (PAN: *aku) 
ʔákuphandful, as of rice grains (PMP: *aŋkup₁) *aŋkup 
ʔákutpacking, carrying on one's back, of slung over one's back (PMP: *hakut) *SakuC 
ʔakut-ʔákutwasp (PWMP: *hakut hakut) 
ʔaládfence (PAN: *qalad) 
ʔalagádwaiting (PPH: *alagád) 
ʔálakwine, refering to bottled wine of various commercial brands; known from contact with lowland people; the term does not apply specifically to such native fermented beverages as intús (LOAN) 
ʔaláŋdoubt (PPH: *alaŋ) 
ʔaláŋandoubt, uncertainty (PPH: *alaŋ-án) *alaŋ 
ʔalátlarge rattan storage basket (PWMP: *qalat) 
ʔáldawtomorrow (PMP: *qalejaw) 
ʔalíbuna tree (Blumea balsamifera Linn.); the leaves are boiled to make a beverage believed to stop malarial attacks (PPH: *qalibun) 
ʔali-búyugbumblebee (PPh: *buyug) 
ʔalipʔípscapula (PWMP: *qali-peqip) 
ʔaluhípancentipede, a small common chilopod 5 to 6 cm. long (PMP: *qalu-hipan) *qalu-Sipan 
ʔalúma tree: Melanolepis multiglandulosa (PPH: *álem) 
ʔamákwoven mat, especially one made of buri-palm leaves and used for sleeping purposes (PWMP: *amak) 
ʔámancare, carefulness (PPH: *áman) 
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ʔamá-ŋfather (vocative) (PMP: *amá-ŋ) *amax 
ʔámatcontinuity, continuousness (PWMP: *amat) 
ʔámaʔfather (particularly in the nominative) (PMP: *ama-q) *amax 
ʔamíhannortheast; northeast wind, which is usually very gentle (PMP: *qamihan) *qamiS 
ʔa-mtíkred stinging ant (PMP: *me(n)tik) *me(n)tik (X + me(n)tik) 
ʔanabúsmall tree (Abroma augusta L.); the leaves are used to rub on swollen parts of the body; the bast fibers of the inner bark are used extensively for making twisted bowstrings (PWMP: *anabu) 
ʔánadaccustomed to, skilled at, expert in (PPH: *anad) 
ʔanaháwpalm sp.: Livistona robinsoniana Becc.; the bold was formerly much prized as a source of bow wood (PMP: *qanahaw) 
ʔanákchild, offspring, i.e., son or daughter; with all such kinship whenever one wishes to be specific as to sex; e.g. anák laláki 'son'; young, youthful, referring to persons (PMP: *anak) *aNak 
ʔanaŋanáŋan exclamation expressing a threat or boast, somewhat in the sense of 'you'll see!' (PWMP: *anaŋ) 
ʔánaytermite, white ant, whether found in wood or in large anthills (PAN: *aNay) 
ʔániharvesting rice with the bare hands, i.e. without the help of a bladed implement (PMP: *qanih) *qaniS 
ʔanílawspecies of tree (family Tiliaceae) (PMP: *qanilaw) 
ʔaniŋálecho (PMP: *aniŋal) 
ʔa-niŋalecho (PMP: *niŋal) 
ʔánitmolting of animals, as of reptiles, insects, etc. (PMP: *qanit) *qaNiC 
ʔantatarúvaricolored taro beetle which feeds on the petiole of taro plants (PWMP: *qantatadu) 
ʔántaʔjuice, as from citrus fruits (NOISE) 
ʔánuddrifting with the current of a stream or river (PAN: *qañud) 
ʔanulíŋsp. of tree: Pisonia umbellifera Seem. (PMP: *añuliŋ) 
Hanunóo (1180 / 1306)
ʔanúnaŋtree sp. (PAN: *qaNuNaŋ) 
ʔánussmoke, as from a cooking fire (PWMP: *qanuqus) 
ʔanwáŋtamarau, timarau, a more or less straight-horned wild buffalo peculiar to the island of Mindoro: Bubalus mindorensis Heude (PMP: *qanuaŋ) *qaNuaŋ 
ʔáŋayfitting, fitted, suited, becoming (PPH: *aŋáy) 
ʔapanan edible plague grasshopper, green in color, which travels in huge swarms (NOISE) 
ʔapát-antrail or pathway used by animals (PPH: *apat) 
ʔapdúbile, gall bladder (PAN: *qapejux) 
ʔapdúsblister, especially one caused by friction (PMP: *hapejes) 
ʔápuowner, master, often used figuratively (PMP: *ampu) *apu 
ʔápugslaked lime, usually made by burning piles of clamlike shells; used principally in chewing betel, and for its reportedly medicinal properties (PAN: *qapuR) 
ʔapug-ángeneral term for a lime container, whether of bamboo, shell, wood, a crab claw, or other material (PWMP: *qapuR-an) *qapuR 
ʔapúyfire (PMP: *hapuy) *Sapuy 
ʔárukkiss, kissing, i.e., with the nose, sniffing lightly against the nose or cheek of another (PMP: *hajek) *Sajek 
ʔaruk-ánkissing (PPh: *hajek-an) *Sajek 
ʔasáwaspouse, i.e. husband or wife (PAN: *qasawa) 
ʔásaʔwhetting, sharpening (PMP: *hasaq) *Sasaq 
ʔasaʔ-ánwhetstone (PMP: *hasaq-an) *Sasaq 
ʔasínsalt (PAN: *qasiN) 
ʔasín asíntype of vine: Procris frutescens Blm? (PWMP: *qasin qasin) *qasiN 
ʔasín bilúghard, rocklike salt made by boiling down sea water leached through ashes (PAN: *qasiN) 
Hanunóo (1200 / 1306)
ʔasín síraʔgranular salt, evaporated from sea water; a rarity among the Hanuno'o (PAN: *qasiN) 
ʔaslúmsourness, acidity (PWMP: *qalesem) 
ʔátaŋone of the underlying cross-pieces used in constructing the flooring of a house; shorter flooring strips may be placed on the átaŋ (PMP: *ataŋ₃) 
ʔatáyliver (PMP: *qatay) *qaCay 
ʔátithere, designating a place far from both speaker and person spoken to, especially if out of sight (PWMP: *ati₂) 
ʔátiplower end bar of a backstrap loom consisting of two wooden half rods which are bound together at the ends and onto which the woven cloth is wound as the work proceeds (PMP: *qatip₁) 
ʔatísthe sweetsop (Anona squamosa Linn.), a tree that bears aromatice and very sweet fruits (LOAN) 
ʔatísthe sweetsop (Annona squamosa Linn.), a tree that bears aromatic and very sweet fruits (LOAN) 
ʔátisthe sweetsop, a tree that bears aromatic and very sweet fruits: Annona squamosa Linn. (LOAN) 
ʔatubáŋfront or presence (PPh: *atúbaŋ) 
ʔatúproofing thatch (there is no general term for 'roof' in Hanuno'o) (PMP: *qatep) 
ʔáwinterrogative particle (PMP: *aw) *Saw 
ʔáwayfight, quarrel, argument, struggle (PPH: *áway) 
ʔayemphatic particle (NOISE) 
ʔayintroductory or conjunctive particle (NOISE) 
ʔayágsifting, as through a sieve (PWMP: *qayag) 
ʔayág-ansieve, as of woven bamboo strips (PWMP: *qayag) 
ʔaynua plant: Phragmites australis (Madulid 2001) (PAN: *qaReNu) 
ʔáyusorder, correct form, arrangement (PPH: *áyus) 
ʔayús-unto be put in order (PPH: *áyus) 
Hanunóo (1220 / 1306)
ʔibáanother, another one; other, different, but not in the sense of being distinct or separate (PMP: *ibah) *ibaS 
ʔibábad! terrible! disagreeable, partly by being something other than that which is considered standard or acceptable (PPh: *iba₂) 
ʔibáanother, another one; other, different, but not in the sense of being distinct or separate (PPH: *iba) 
ʔi-búhusbe poured out (PWMP: *buhus) 
ʔi-buládbe placed in the sun to dry (PWMP: *belaj) 
ʔika-prefix for ordinal numerals (PMP: *ika-) *Sika- 
ʔikug-ʔíkugalways going together, as of close friends (PMP: *ikuR ikuR) *ikuR 
ʔilástate of being wild, untamed, undomesticated, with reference to animals (PMP: *ilah) 
ʔilímountain peak or rocky promontory (PMP: *qilih) 
ʔiná-ŋM (voc.) (PMP: *iná-ŋ) *ina 
ʔinaʔ-ináthumb or great toe of man or of animals in general (PWMP: *ina ina) *ina 
ʔinsáncousin, friend (esp. in the vocative) (PWMP: *insan) 
ʔinsíkChinese, language and-or people (LOAN) 
ʔinúmto drink, drinking (PMP: *inum) 
ʔinum-úndrinking water (PWMP: *inum-en) *inum 
ʔi-pag-ligtásto be set free (PPH: *lig(e)tas) 
ʔipíltree sp. (PMP: *qipil) 
ʔiráwupython (PPH: *idau) 
ʔirúŋnose (PMP: *ijuŋ) 
ʔi-sálinbe transferred from one container to another; be translated (PWMP: *salin) 
Hanunóo (1240 / 1306)
ʔisdáʔfish (PPh: *sidáq) 
ʔitlúgegg (PMP: *qiteluR) *qiCeluR 
ʔúbanaked; specifically, stripped from the waist down (PPH: *úba) 
ʔúbangray hair (PMP: *quban) *qubaN 
ʔubántumpline or shoulder strap used in carrying heavy packs (PMP: *heban) *SebaN 
ʔúbigreater yam: Dioscorea alata Linn. (PMP: *qubi) 
ʔúbudpalm cabbage, the edible terminal bulb of most palms (PMP: *qubuj) 
ʔudámborrowing; lending (PWMP: *huzam) 
ʔudámborrowing, lending (PMP: *hezam) *Sezam 
ʔudtúmid-point of a vizualized celestial arch; more specifically, noon (PPh: *ugtu) 
ʔudtuh-annoontime (PPh: *ugtu) 
ʔugáliʔcustom; superstition (PWMP: *ugaliq) 
ʔúgaswashing of hands, utensils, etc., but not of face, body or clothes (PMP: *huRas) *SuRas 
ʔugátstrand, as of thread (PMP: *uRat) *huRaC 
ʔugat-úgatsmall surface veins (PMP: *uRat uRat) *huRaC 
ʔúgisa species of tree (PPh: *quRis) 
ʔuháʔcry of a newborn baby (PWMP: *uhaq) 
ʔúlaygeneral term for snake (loan) (PMP: *hulaR) *SulaR 
ʔúlidbeside, at the side of, near; the state of being or lying side-by-side (PMP: *hulij) *Sulij 
ʔulílaorphan, i.e. only if the father is dead and the mother still living (PWMP: *ulila) 
Hanunóo (1260 / 1306)
ʔúliʔagain, i.e., repetition; going home, returning (to a certain place) (PMP: *uliq₁) 
ʔuliʔ-ánhome, dwelling; room (PWMP: *uliq-an) *uliq₁ 
ʔúluhead, as of a person or animal (PMP: *qulu) *quluh 
ʔúlutlevel, layer, floor, story, including the space or interval between such levels (PMP: *qelet) *qeleC 
ʔulu-ʔúluslung from a tumpline, i.e., a strap passing over the forward part of the head (PAN: *qulu qulu) *quluh 
ʔumánagain; exchange, change (PAN: *quman) 
ʔumánagain (PMP: *uman) *umaN 
ʔum-áwatto help (PWMP: *awat₁) 
ʔum-íhiʔurinate; always done in a squatting position by men as well as women (PMP: *ihiq) *iSiq 
ʔum-inúmto drink (PMP: *um-inum) *inum 
ʔum-udamborrow (PWMP: *h<um>uzam) *huzam 
ʔum-ulíʔlive, dwell (in a certain place) (PMP: *um-uliq) *uliq₁ 
ʔum-umándo again, repeat, redo (PWMP: *q<um>uman) *quman 
ʔum-uránrain, will rain (PMP: *q<um>uzan) *quzaN 
ʔum-úsigrun after (someone) (PWMP: *um-usiR) *qusiR 
ʔum-utútto break wind (PAN: *q<um>etut) *qetut 
ʔum-utútbreak wind (PWMP: *q<um>utut) *qutut 
ʔúnafirst, i.e. before something or someone else (PMP: *unah) 
ʔuna-ʔunágoing on ahead (PPh: *unah-unah) *unah 
ʔúnigeneral term for sounds produced vocally by any and all species of fauna, as of the chirping of birds (PMP: *huni) *Suni 
Hanunóo (1280 / 1306)
ʔúnumsix (PAN: *enem) 
ʔúnuʔnecklace beads, in a general sense; specifically, small opaque glass seed beads, preferably red or white, much used for personal adornment of both sexes, small business transactions, payment of fines, shaman's fees, etc. (PAN: *quNuq) 
ʔún-ʔanfirst, i.e., before others (PPh: *unah-an) *unah 
ʔupárice husks, chaff (PWMP: *qepah) 
ʔúpahen, egg-laying chicken (PMP: *qupa) 
ʔúpassheathing of banana, plantain and/or similar plants (PPH: *upas₂) 
ʔúpatfour, a cardinal number (PMP: *epat) *Sepat 
ʔupúŋharvesting rice with the aid of a knife or bolo (PAN: *qupuŋ) 
ʔuránrain (PMP: *quzan) *quzaN 
ʔuráŋa common type of shrimp; also a general term for various types of shrimp (PAN: *qudaŋ) 
ʔúriŋcharcoal (PAN: *qujiŋ) 
ʔurípunservant, slave (PWMP: *qudipen) 
ʔusáone (cardinal number) (PAN: *esa) 
ʔusá ka gátusone hundred (PMP: *Ratus) *RaCus 
ʔusa-ʔusáonly one, one only (PMP: *esa esa) *esa 
ʔúsigrunning after, pursuit of, overtaking (someone) (PAN: *qusiR) 
ʔusísa ~ usísaʔnvestigation, looking into a matter (LOAN) 
ʔusísa ~ usísaʔnvestigation, looking into a matter (LOAN) 
ʔutáklarge bush knife, machete, bolo; an implement owned by every Hanuno'o and used constantly for cutting, hacking, chopping, etc. (PPh: *eták) 
ʔútaŋdebt (PMP: *qutaŋ) 
Hanunóo (1300 / 1306)
ʔútinpenis (PMP: *qutin) *qutiN 
ʔútukbrain(s) (PMP: *hutek) 
ʔútuŋprotuberance, nipple (PWMP: *utuŋ) 
ʔutútflatus, wind (PMP: *qetut) 
ʔutútflatus, wind, breaking wind (PMP: *qutut) 
ʔuwákthe common crow, Corvus macrorhynchus (PMP: *uak₁) 
ʔuwáwthirst (PMP: *quhaw) *quSaw 
ʔuwáya rattan much used in construction lashing (PAN: *quay) 
ʔúyaʔshame, modesty (PMP: *heyaq) *Seyaq 
ʔúʔuschewing of sugarcane to extract its juices (PMP: *ququs) 

